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Okrog &tiri tiso¢ Turkov pod osebnim vodstvom Eara
Mustafe se je pognalo v odprtino. Grof Starhemberg se je z
vsem svojim spremstvom podal na nevaren kraj, da bi ubranil
prodiranje Turkov ali pa padel na nasipu. Bili so kriti¢ni trenutki.

Zalozil in prodaja Anton Turk v Ljubljani.
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Lurki pred Dunajem
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Zoodovinska povest

izza obleganja Dunaja

po Turkih v letu 1683

Spisal S. KOSUTNIK

I natis

;

V Ljubljani 1928

Zalozil in prodaja ANTON TURK, knjigar
Tisk tiskarne A. Slatnar v Kamniku — (Predstavnik R. Kos)
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Vse pravice pridrZane




VAVAVAVAVEVRVIVLY.

g |\e21-:1, hudourni oblaki so se leta 1683. zbi-
° rali nad avstrijskimi deZelami. V teku
stoinpetdeset let so turSke trume Ze tretjikrat
drvile proti lepemu donavskemu mestu Dunaju,
katerega so bile zadnjikrat oblegale leta 1529.
Na Ogtskem se je bil vnel vojni ogenj, kate-
rega je bila zanetila iskra ljudske nejevolje.
Ogri so bili razsrjeni, ker se je cesarska vlada
branila usliSati nekatere mnjihove prosnje zaradi
odstranitve mnekaterih ustavnih krivic; cesarska
vlada se je branila, Ogri pa niso hoteli mnogo
prositi in so se zvezali s Turki, z najhujSimi
sovraZniki Avstrije in kr3¢anstva sploh, Na celu
ogrske ustaje je stal grof Emerih Tekelji, ka-
terega je turSki sultan Mohamed IV. imenoval
za kralja osrednje Ogrske in ki je imel veliko
Stevilo urnih jezdecev. Vodja ustaje se je s
svojim moStvom pridruZil turSki vojski. Nemske
deZele so Se vedno krvavele na ranah, katete
jim je zadala tridesetletna vojska in mjih knezi
so si zopet enkrat segali v lase. Povrh je ob

meji preZala Francoska in cakala na ugodno
1#
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priliko, ko se bo s poZeljivo roko dalo seéi po
nemski zemlji. Kralj Ludovik XIV, je dal na
Ogrskem in v Carigradu hujskati za vojno in
je sultanu postregel z izurjenim topniarstvom.
Res je imel sultan med svojimi svetovalci veé
pametnih in preyidnih moZ, ki so ga svarili
pred vojno, ali na {elu bojaZeljne stranke je
stal veliki vezir Kara Mustafa, ki je bil na
carigrajskem dyoru velemogocden in Kkateri je
znal sultana popolnoma pridobiti zase, Sultan
se je v duhu Ze videl kot zmagovalca, Dunaj
je videl v svoji oblasti in z Dunajem je imel
tudi klju¢ do Ceske, Moravske in vzhodne Nem-
¢ije v roki, Cesar Leopold I, ki je takrat sedel
na prestolu avstrijskih kronovin, bi bil rad
vzdrZal mir, ali sultan mu je stavil takSne po-
goje, da jih cesar ni mogel spolniti.

Avstrijska vojska je bila v primeru S
turSko bojno mocjo zelo slaba. Vecji oddelki so
morali zasesti nekatere najvaZnejSe trdnjave in
tako je v svojem ostanku Se Stela 12.000 moz
peScev in 11.000 jezdecev, skupno torej 23.000
moZ s 300 topovi. S taksno velikansko silo so
prodirali proti Dunaju. Sultan je veliko vojsko
nekaj ¢asa spremljal sam in vzel s seboj zeleno
prerokovo zastavo; pridruZili so se mu razni pod-
lozni knezi in bilo je videti, kakor bi ponosni
Kara Mustafa obhajal zmagoslayje Ze vnaprej.

Ti pa, ljubi ¢italec, hiti z menoj pred tursko
silo naprej proti Dunaju; ustaviva se tukaj v
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mali utrdbi zunaj mesta in misliva si, da je me-
gleno junijsko jutro. Ognji, katere si je bila
straZa zanetila ponocCi, so bili pogoreli, straZarji
pa so Se trdno spali. Samo samoten strelec,
mlad moZ, je stal v kotu, ki ga je delal nasip,
naslanjal se je na top in je z ofmi in uSesi
pazno ¢uval. Zrl je v belo meglo, ki se je dvi-
gala ob nizkih bregovih reke Lajte in bilo je
videti, kakor bi hotel z ofesom prodreti naravni
zastor; potem je zopet nagnil glavo in poslusal z
uSesi in tedaj se mu je dozdevalo, kakor bi za-
molklo sliSal peket konjskih kopit in pritajeno
zapovedovanje.

Naposled je zapihal veter in pretrgal gosto
meglo. Pomalem so se dali v daljavi razloCevati
cerkveni zvoniki, €ez nekaj Casa vasi in hiSe
in naposled se je onkraj reke med dvema va-
sema zacela razprostirati obSirna ravnina, na
kateri je ostro strelCevo oko zapazilo mnoZico
jezdecev; v svojih belih turbanih ter z dolgimi,
v jutranjih solnénih Zarkih se bleste¢imi suli-
cami so se pocCasi premikali proti gozdiu ob
Lajti. Vrofe se je zalela opazovalcu kri pre-
takati po Zilah, ko je zagledal Ze davno pri-
Cakovano predstraZo straSne vojske., Vasi in
hiSe ob reki so zdaj sicer Se mirno leZale, v
nekaterih urah pa bodo brZfas gorele s svetlimi
plameni: moZje bodo padli v krvavi borbi, Zene
in otroci pa bodo §li v grozno suZnost. Strel¢evo
oko se je zasvetilo, ko mu je pogumna misel
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Sinila po moZganih in se je odlodil, da hoce
Turkom zabraniti prehod.

Slavko — tako je bilo ime mlademu vo-
jaku — je naglo odloZil svojo teZzko pusko
(arkebuzo) na stran, nabasal top, ob katerem
je bil doslej slonel in ga nameril proti nasprot-
nemu pobreZju na mesto, kjer bodo sovraZniki
brZas poizkusili prehod. Vse je naredil izborno.
Res je bil edino strelec in vajen le svoje, v ta-
kratnih ¢asih nenavadno teZke in okorne puske,
toda ni bil zastonj tolikrat in tolikrat opazoval
ravnanje topniCarjev. Top je bil celo pravilno
nabit in prav dobro namerjen,

Ni trajalo dolgo in Ze sta se iz gozdica
pokazala dva jezdeca, ki sta z veliko paz-
liivostjo zalela ogledovati okolico. Komaj pa
sta nekoliko ustavila konja, da bi si ogledala
nasprotno stran, Ze je po€il top in med gromo-
vitim odmevom se je cglasilo od pobreZja strasno
kri€anje,

Kako naglo je skoCila spefa straZa po-
konct!

,Turki, Turkil® kri€alo se je mnavskriz,
lavko pa je znovi¢ basal top. Preden so se
zaspani topnmi¢arji zavedli, zagrmel je drugi
strel in zopet si poleg odmeva sliSal grozen
krik. Ko se je strelni dim dvignil, zagledal si
na nasprotnem bregu zmedeno beZeCo tropo
konjenikov, ve¢ praznihkonj, ob vodi pa krvavi
meteZ ranjenih in mrtvih konj in ljudi. Slavko
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je bil namteC nabasal top s takozvanim razskro-
pilnim strelom in zato je bil uCinek Ze samo
dveh strelov tako grozen.

Istoasno so se na nasprotnem bregu po
vaseh oglasili zyonovi in oznanjali silo: Slavko
pa se je ravno pripravljal, da mnabase top
tretjic.

Toda odpro se duri lesene, za silo po-
stavljene hiSice v ozadju utrdbe in pri durih se.
prikaZe debeli stotnik Milanovi¢ ter zaCne hiteti
proti Slavku, kolikor so ga hitro mogle nesti
okorne noge,

,Stoj, stojl“ zaklical je nepoklicanemu top-
niarju, ,ali ima§ samega satana v sebi?“

,Ne, gospod stotnik,“ odgovoril je Slavko
mirno, ,samo nekoliko sem zakuril turSkim jez-
decem tam na oni strani.“

,Tristo medvedov kosmatinoy!“ rencCal je
stotnik dalje, ,ali ne ve§, da je po vojaskih
predpisih v vojnem <¢asu za vsako brezpo-
trebnno znamenje, za vsak alarm in vsak pre-
nagljen topniCarski strel nastavijena smrtna
kazen.*“ |

JAli koliko ubogih ljudi bi bilo pomorjenih,“
ugovarjal je Slavko, ,ako bi ne bil tajnega
turSkega naklepa prepre€il in na obcutljiv nacin
razgnal nesramno sodrgo !*

,Ugovor sem, ugovor tja!“ kriCal je stotnik.
»1voja dolZnost je edino bila, meni javiti prihod
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krvolo¢nih turSkih psov, jaz bi bil moral za-
devo naznaniti gospodu polkovniku, ki biva v
Trautmansdorfu in ta bi bil Sele odlo€il, kaj
se ima storiti, TakSni so ptredpisi — zapomni
si jih!“

Stotnik je brZ dal nekemu podc€asniku po-
velje, naj se takoj poda k polkovniku in naj mu
porofa, kaj se je zgodilo.

,Res bi Zelel,“ obrnil se je nato zopet do
strelca, ,da bi zdaj mogel kakor €arovnica od-
jezditi na metli, kamor bi te ravno veter odnesel;
na ta nafin bi si prihranil sitnost in bi mi ne
bilo treba svojega najboljSega vojaka ukovati v
Zelezje. Ali nisi pomislil, nesrelneZ, da si pre-
lomil pokors€ino, ki se v vojnem cCasu naj-
stroZje kaznuje, stroZje kakor drugikrat. Ali ne
ves, da si zaigral glavo ?*

,Naj sem res zaigral glavo, ako le umrjem
postene vojaSke smrti,“ menil je Slavko. Na-
tihoma pa je mrmral: ,V vojnem svetu bodo
vendar sedeli pametnejSi moZje, kakor je bil
Castnik, ki je skoval neumno odredbo.® |

Na stotnikovo povelje je podCastnik moral
strelca ukleniti, ga straZiti, dokler nista priSla
od polkovnika dva vojaka, ki sta jetnika od-
peljala. Dolga je bila pot, katero je moral jetnik
prekorakati, kajti vojaka sta ga morala odvesti
v glavno vojasko je€o poleg dunajskih mestnih
vrat ob takozvanem rdeCem stolpu. Ceste so
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Ze mrgolele begunov, ki so prihajali peS, na
konjih ali vozovih od juZnih krajev, da bi nasli
v utrjenem glavnem mestu varno zavetje.

Cim bolj so se vojaki blizali mestu, tem
gostejSa je nastajala gnjea, a v predmestjih so
me3ani Ze grabili svoje najboljSe in najdrago-
cenejSe imetje na kupe, da bi se z njim reSili
za visoke nasipe in zidove dobro utrjenega Du-
naja, V mestu pa so ljudje pred krémami stali
v tako gostih gruc¢ah, da niso mogli brez ve-
like sile dobiti hrane in pija¢e, katere so bili

potrebni.,

Naposled sta vojaka vendar dospela z jet-
nikom do vrat ob rdefem stolpu in ga jetniS-
nici oddala; teZke Zelezne duri so se Skrtaje
zaprle za njim. Cepray pa je stotnik Milanovi&
svoje poro€ilo sestavil kolikor mogoCe v mili
lu¢i in pripomnil, da je bil ,hudodelec’ eden
izmed njegovih mnajboljSih vojakov, vendar se v
poroCilu dejstvo ni moglo zatajiti, da je Slavko
brez povelja izstrelil top in se torej pregresil
proti obstojeim vojaSkim predpisom, veljavnim
za vojno dobo.

Preiskavo sta vodila dva niZja uradnika,
ki nista bila bogve kako premetena. Vi§ji vo-
jaSki wuradniki, ki bi bili pravzaprav morali
jetnika zasliSati, so imeli druge opravke, nuj-
nejSe opravke in kolikor jim ni vojaska uprava
dala dela, so morali skrbeti za svoje druZine in
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gledati, da so jih spravili na varno v pravem
Cast,

Poduradnika, ki sta vodila preiskavo, sta
imela dozdaj opravke navadno le s surovimi
vojaki, katere so dali v zapor zaradi grdih hudo-
delstev, kakor zaradi ropa, poZiga, uboja ali tat-
vine. S tak3nimi ljudmi se preiskovalca nista
mnogo bavila, in cela njuna skrb je bila, da se
je sodba naglo izrekla in Se bolj naglo izvrsila.
Preiskovalca sta si $tela kot zaslugo, ako sta
svet kmalu reSila nadleZnih hudodelcev in so ti
v najkrajSem d{asu bili preskrbljeni — na ve-
Salih, K tej vrsti hudodelcev sta uradnika Stela
tudi Slavka; nista si vzela ¢asa preiskovati,
kakSne vzroke je imel jetnik, ko je mna lastno
roko zacel streljati na sovraZnika in sta hitreje
skusSala zadevo zaviti tako, kakor bi bil Slavko
svoj brezpremiSijeni korak storil edino z izda-
jalskim namencm.

Ko so mu Cez nekaj dni dali zapisnik pre-
Citati, ga Slavko ni hotel podpisati, ker ni stalo
o njegovem zagovoru, da je storil korak le z
najboljS$im namenom, niti besedice v celi suho-
parni in lastnovoljni razpravi.

,2Ali stoii vaS zagovor v zapisniku tako,
kakor holete, ali ne, je pal vseeno,“ rekel mu
je pisar, ,kajti danes nima nihfe €asa prebrati
ta zapisnik. Gospod polkovni straZnik bo izrekel
obsodbo, vojni svetovalci bodo obsodbo brez
premisleka potrdili in potem boS pac Sel skozi



1t

palice®, ali pa te bo dobil pater Evzebij v roke,
da te bo pripravil za vhebohod, preden bos dobil
pod visliSkim jarmom dobro spleteno vrv okrog
vratu, Tako! — Zdaj veS, kaj ima$ priakovati
in gre§ zopet nazaj v svojo celico.“

Po teh besedah je surovi pisar namignik
biri€u in ta je sunil jetnika pri pisarniSkih durih
ven in ga zopet varno zaklenil v je€o. Tokrat
pa ga ni spravil takoj v samotno celico, ampak
v obsiren prostor, katetega so dobro straZili vo-
jaki. Skozi ozke, dobro z Zeleznimi palicami
okvirjene odprtine, katere skoraj niso bile
oknom podobne, ampak le nekake luknje, je
medlo prihajala dnevna svetloba. Vedno in vedno
so dovajali nove jetnike. Bili so sami zanemar-
jeni, surovi in divji ljudje, povelini obleteni v
turs§ko vojaSko opravo ali pa v ogrsko jezdecevo
noSo; polovili so jih v najnovejSih praskah in
manjSih bojih in jih spoznali kot begune do-
macih polkov. Pobegnili so bili k Turkom ali
Ogrom, zavezanimi s Turki, le zato, da so laZje
ropali in plenili ter prostejSe Ziveli, medtem

¥ V prejsnjih fasth — Se pred nekaterimi desetletji —
so vojaske kaznjence, posebno begune, tepli s palicami. Po 50,
100 do 200 vojakov se je na dvoriséu postavilo v dve vrsti,
skozi katere je moral jetnik korakati. Vsak vojak je imel
v roki palico in je moral z njo z moCjo mahniti po hrbtu
obsojenca, Zgodilo se je, da je pri visoko odmerjenem Stevilu
udarcev obsojenec Ze prej padel krvav na tla, preden je
prestal celo kazen. Neredko je bila tudi smrt posledica krute:

obsodbe.
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ko je vladal v domatih polkih vendarle strog
vojaski red. Pa tudi druga sodrga se je nasla
med jetniki, ljudje, ki niso bili yojaki, a so
oblekli vojaSko opravo, da bi se pod njo loZje
prikrivali pred roko pravice, ki jih je iskala vsled
najgrsih hudodelstev,

Z nejevoljo se je Slavko obrnil v stran,
ker so se mu gnusili propadli obrazi in raz-
«capane postave. Stopil je k oknu, oziroma k
oknu podobni odpriini v zidu in je gledal ven,
dokler ne bo biri€ zopet priSel po njega in ga
odvedel v je€o, ki je bila zanj pripravljena. Da
se je moral muditi med to sodrgo, on, Cute€ se
nedolZnega, med pravimi hudodelci, je bilo krivo
to, ker so imeli biri€i preve€ dela in so se yrSile
‘obravnave; marsikateri hudodelec se je Se zaslisal
in biri¢i so jih gonili sem in tja.

Skozi okno je Slavko videl na nasip, ki
je bil z zeleno travo obraSen. Solnéni Zarki so
odsevali v rosnih kapljicah in jih izpreminjali v
Zarnobujne barve. Bil je krasen boZji dan in Slavku
se je srce napolnilo z nepopisno Zalostjo in gren-
kobo. Kaj je vendar storil tako hudega, da so
ga kakor nevarno zyer zapirali za moéne zi-
dove in dobro ograjena okna? Ko bi bil takSen,
kakrsni so ljudje okrog njega, katerim se slaba
vest bere Ze z obraza in ki lokavo gledajo, kje
in kako bi se dalo pobegniti in spraviti svojo
malovredno koZo na varno, bi se mu ravnanje
zdelo pravi¢no. On pa bi pocakal izvrSitev ob-



13

sodbe tudi tedaj, ako bi se smel prosto gibati,
kakor se je prej. Misel, da bo brZas moral
umreti na neCasten nacin, kakor umirajo naj-
veji hudodelci, na vyeSalih — ta misel mu je
vrtala po moZganih, da mu je bilo zblazneti.
Ali se je bal smrti? — Nikakor ne, ¢e bi bilo
treba umreti v poStenem boju za domovyino., Bal
se je edino sramotne smrti. Solze so mu stopile
v ofi in nepopisna jeza ga je popadla vsled v
nebo kri¢e€e krivice. Zacel je trgati verige, ki so
mu oklepale roke, a Zelezo je bilo premoéno.
Cloveska mo¢ bi ga ne mogla streti.

V prihodnjem trenutku pa je cutil lahko
toko na rami. Naglo se je obrnil in pred seboj je
zaztl mirni obraz kapucinskega meniha.

,Kaj ti je, moj sin?“ je vprasal kapucin z
milim, usmiljenja polnim glasom. ,Kaksno hudo-
delstvo te je spravilo na ta Zalostni kraj?“

,Kak$no hudodelstvo, (astitljivi duhovni
ofe?“ ponovil je Slavko patrovo vpraSanje in
solze so se mu vlile po obrazu. ,Celo moje
hudodelstvo je, da sem postal vojak In sem
svojo roko ponudil cesarju, da bi pomagal Av-
-strijo in sploh zapadno kr3€anstvo braniti pred
kryolo¢nimi Turki in njihovim zaveznikom.
Pustite me, naj sem sam v svojih srCnih bole-
¢inah, Vi ste gotovo pater, ki obsojene spremlja
na njihovem zadnjem potu in zato tudi vem,
kaj me c&aka. Oh, svet, kako si krivicen! Niti
zagovarjati se ¢lovek ne more. Ne potrebujem
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vas, Castitljivi ofe. Kadar bom stal pod vislicami,
bodete imeli Se vedno dovolj €asa me tolaZiti.
Kaj hocete zdaj z menoj?“

»INesreCa te dela frpkega, moj sin,“ odgo-
voril je kapucin s pomirjevalnim glasom. ,Videti
nisi, kakor bi bil okamenel greSnik, kakor bi
bil podel hudodelec, ki ne sodi ved med po-
Steno CloveSko druZbo in ga je treba spraviti s
tega sveta.“

,oaj tudi nisem,“ pritrdil je Slavko, ,ko
vendar nisem storil niCesar takega, da bi moral
obZalovati ali celo vzbujati kes. Vsak vojak, ki
ima koli¢kaj Cvrstega in zdravega zrna v sebi,
bi bil na mojem mestu ravno tako naredil. In
zdaj so me kakor divjo zver, kakor nevarnega
hudodelca dali v Zelezje in me spravili sem za
trdno zidoyje. Hudobni mazadi, pisarji, pa ho-
€ejo z vso silo narediti iz mene hudodelca, ni¢-
vrednega cCloveka, kakrSne vidite tukaj okrog
mene. Pojdite v pisarno, castitljivi oe, in dajte
si predioZiti kazenski zapisnik, katerega je zma-
zala hudobna pisarjeva duSa. Preberite zapisnik
in nasli bodete v njem, da sem najve€ji ni¢vredneZ,
tako nicévreden, da si ne zasluZim niCesar dru-
gega kakor palice ali pa vislice.”

,Jezik za zobe, fantalin, in glej, da boS
miren!“ zaklical je nenadoma biri¢, ki je bil
poslu8al zadnje besede in je udaril Slavka s pestjo
za vrat, da bi se bil skoraj zgrudil na kolena, ako
bi ne bil tako €vrste rasti.
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,NesramneZ, pecdli rabelj!“ odgovoril mu
je Slavko, razkaden vsled trpinfenja in je z
nogo brcnil biriCa s tako silo, da je odletel ob
zid in padel na tla kakor snop. A Ze v pri-
hodnjem trenutku je tudi Slavko leZal na tleh.
Vojaki so bili prisko€ili biri¢u na pomoc in go-
tovo bi bili Slavka s svojimi puSkinimi kopiti
nemilo pobili, ako bi ne bil kapucinski ofe po-
sredoval.

,Ne bodi nepreviden! Brzdaj svojo vroco
kri!“ opominjal je pater jetnika. ,Slepa jeza ti
ne bo prinesla dobiCka, ampak bo nasproino Se
oslabsala usodo, ki te Caka. Imej nekoliko po-
trpljenja; hoCem se pobrigati in storiti korake,
da ti pomagam iz neljubega poloZaja. Kaj bom
dosegel, Se ne vem, ali upam, da se bo dalo
zate kaj storiti. Do takrat pa imej potrpljenje in
zopet potrpljenje.”

Medtem se je biri¢ pobral in ko je videl,
da ima Se vse kosti cele in da se bo zadeva zanj
konfala le z nekaterimi modrimi lisami in neko-
liko bole€imi obtiski, si je Sel brZ poiskat vec to-
variSev na pomod&. S skupno silo so spravilt upot-
neZa v najtemnejSo podzemeljsko jeCo. Trde pesti
in grdi priimki so ga spremljali na potu do sa-
motne celice in tudi menih mu ni mogel poma-
gati, ker se razsrjeni biri€ ni dal pregovoriti k
lepSemu ravnanju, Je€a je bila zaduhel, mo-
kroten in temen kot. Cela priprava je bil ozek
oder s kupem mokrotne in preperele, neprijetno
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duhtee slame; ta oder je sluZil kot postelja,
Drugega nisi nasel v Zalostnem prostoru,

Ko so se Skrtaje zaprle teZke duri za jet-
nikom in je zaroZljal teZki zapah, lotilo se je
uboZca obupanje; molil je nekaj asa, a med
molitvijo so mu vedno in vedno silile kletvice
na jezik, Naposled je obnemogel, vrgel se na
preperelo slamo in trdno zaspal.

Kako dolgo je spal, sam ni vedel, ko so
ga zbudili ¢loveski glasovi. Koraki so se bliZali
je€inim durim, klju¢ je zaroZljal in na pragu
sta se prikazala pater kapucin in jeéar. Ceprav
je bila v jei skoraj prava tema, vendar so se
bile Slavkove o&i navadile tako na njo, da je
takoj spoznal priSleca.

,Pojdi z nama, moj sin!“ nagovoril je ka-
pucin jetnika. ,Verige ti bodo odvzeli, dobil
bo$ boljso jefo, a tudi boS dobil druge sodnike,
ki te bodo sodili in dognali, kakSna krivda te
je spravila v je€o. Ti bodo gotovo pravicnejsi,
samo brzdati moraS svojo razburjenost. Imej
torej hladno kri in zagovarjaj se stvarno pa

mirno.“
Slavko ni vedel, kako naj bi se bil za-

hvalil ljudomilemu patru. Prijel ga je za roko in
mu jo poljubil rekoc:

,Castitljivi o¢e, zdi se mi, kakor bi priel
angelj k meni iz nebes, kajti vaSa vest o zbolj-
Sanju mojega poloZaja se sliSi zares kakor no-
vica z nebes. Bodite zagotovljeni, da ostanem
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vedno hvaleZen za trud, katerega ste imeli v
moji neljubi zadevi in obljubim vam, da se
hofem zanaprej ravnati po vaSih opominjevalnih
besedah. Torej, Castitljivi ofe — hvala vam!®

NaSega znanca je jeCar peljal iz temne
luknje na prosto, na dvorisCe, katerega je ob-
sevalo toplo solnce in tukaj mu je odvzel teZke
verige. Komaj je cutil Slavko roke proste, bilo
je najprvo, da je objel dobrotljivega kapucina in
mu je poljubil z yso hvaleZnostjo roko. Kapucin
mu je velel, naj sede na klop; tudi on se je
vsedel poleg Slavka, potegnil iz halje steklenico
z dobrim vinom in mu jo ponudil, rekoC:

,Mrazi te in slab si vsled prestanih du-
Sevnih in telesnih muk, od katerih so bile prye
bri¢as hujSe od drugih. Vzemi poZirek dobrega
vina, da si zagrejeS otrple ude.” |

Slavko je hvaleZno vzel ponujeni poZirek,
ki mu je res blagodejno oZivi! premrle ude.

.V tvoji zadevi sem Wil pri polkovnem
straZmojstru,“ zafel je menih pripovedovati, ,in
sem poizvedel, kaj si v resnici zakrivil. Toda
Zal, ne morem ti ni¢ kaj tolaZljivega porocCati.
Ravnal si proti odredbam svojih predpostayvljenih
in si kot vojak gresil s svojo neposlusnostjo, ki
se mora v vojski, posebno pa v takem Ccasu,
kakrSen je zdaj, ko je v prvém hipu vse narobe,
najstroZje kaznovati, da se vzdrZi vsaj v prvi
vrsti med vojaStvom red, in se- na podlagi vo-
jaskega reda naredi pomalem tudi med ljudsko

o
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mnoZico nekak hiSni red. Ne re€em, da bi bilo
tvoje ravnanje Skodljivo nasi dobri stvari, ampak
nasprotno trdim, da je bilo celo na mestu, zelo
koristno — ali kaznjivo je po vojaskem zakoniku,
Prav sréno se mi smili§, Slavko, in pray rad
bi ti pomagal. Toda, kakor vidi§, sem le reven
kapucin, duhovnik, kateremu so poverili Zalostno
sluzbo, pripravljati trdovratne gresnike, smrti
zapadle hudodelce za zadnjo pot. Ali ne pozna$
nikogar, ki bi ti morda mogel izprositi pomilo-
SCenje? Dosegel sem sicer, da si prost verig in
si dobil primernejSo jec€o, ali to je vse; veC niv
moji mo¢i.“

Jetnik je Zalostno odkimal z glavo in jo
naslonil na prsi.

,Koga bi naj imel ubog vojak?“ je vzdihnil.
,veriijem vam, Castitljivi oe, da ne morete vsega
storiti zame, ker tudi vam vojaski zakoni stavijo
nepremakljiivo mejo. Dosegli ste, da sem dobil
Cloveku primerno bivaliSe in sem vam prav hva-
leZen za vas trud. Ali vidim, da je to vse, kar
ste mogli zame doseCi in ker mi dalje ne morete
pomagati, bom paC moral umreti.“

»1ako hudo ravino ni,“ menil je kapucin,
,kolikor so mi povedali, bo§ dobil palice okusiti!“

.Palice?“ zaklical je Slavko in nehote ga
je mraz pretresel. ,Ljubsi bi mi bilo, ako bi me
turSka sablja razsekala mna tiso¢ koscev in bi
mojo glavo nataknili Turki pred Sotor velikega
vezirja; tedaj bi vsaj posteno umrl, kakor umrje
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poSten vojak, Smrt na bojnem polju ni’ huda,
ker je &astna. Toda palice? — Brrr! — Kazen
ta je tako nedastna, da se bom rajSi pognal v
sulico, kakor pa prekorakal skozi vrsto *. Sra-
mote na drug nacdin ne morem preboleti.*

,Zopet gresi§, moj sinl“ opozoril ga je
menih, ,Mogofe imas ofeta ali imaS mater, ka-
terim bi z radovoljno smrtjo pripravil mnogo
Zalosti, Korak na oni svet se ne da veg storiti
nazaj in povrh bi znala biti prostoyoljna smrt
usodna za tvoj dusni blagor. Samomorilci ne
postanejo delezni nebeskega kraljestva.“

,Oh, uboga moja mati — uboga matil®
- vzdihnil je Slavko in solze so se mu potoCile po
obrazu. -

,11 imaS mehko koZo na rokah; pest je
sicer brZ€as krepka in Zelezna, a je mala in pozna
se ji, da ni vajena dela. Dela vajene pesti so
zelo drugaéne!“ nadaljeval je kapucin, prijemsi
jetnika za roko im mu gledaje na dlan, kakor
delajo stare Zenice, ki hodejo z dlani preroko-
vati. ,Kakor vidim, nisi rojen za preprostega
vojaka., Nodem se sicer vmeSavati v tvoje rod-
binske razmere, rodbinske skrivnosti, pa Ze za-
radi tvoje matere bi te rad reSil. Obrnil se bom
na visokodastitega Skofa Kolonia; on je blag

* Da ni kaznjenec mogel prenaglo iti skozi vrsto ali
pa witi kaksnemu udarcu, korakala sta pred njim in za njim
dva vojaka, drie¢ naperjeno sulico; pozneje je sulico nado-
mestil bajonet na puski.

V¥
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moZ, da ga njemu ne najdeS para, ne poznam
na Dunaju bolj blagega in bolj dobrega moza.
Mogoce je on zmoZen in ti more s svojo mo-
gotno besedo prinesti pomodi, kajti mislim, da
se ne motim, ako se mi dozdeva, da bi znale
tvoja glava in roka v bodofem boju proti krvo-
loénemu nasprotniku katoliSkega prebivalstva
dobro sluZiti cesarju in domovini. V. stiski smo
in vsaka mlada in zdrava roka se mora je-
mati vpostev, ko nam vendar primanjkuje to-
liko vojakov in je sovraZnikov — kakor vedo
povedati najnovejSa poroCila — kakor listja in
trave. NajboljSe bi bilo, ako bi visokocastitemu
gospodu Skofu Koloni¢u pisal par besed, mu
razloZil vzroke ujetja in ga prosil, da se na po-
klicanem mestu pobriga za tebe. Vse drugo bo
moja skrb, Tako sem si mislil, da bi znalo biti
edino prav in zato sem prinesel vse potrebno
takoj s seboj. Med dasom, ko boS pisal, preskrbel
ti bom nekoliko hrame.“

~ To reksi je kapucin potegnil iz Zepa v ro-
kavu papir, pero in stekleni€ico Crnila,

Slavko je poln hvaleZnosti poljubil skrb-
nemu duohovniku roko in se je pripravil k pi-
sanju, kakor mu je bil pater svetoval. Pisal je
Skofu pismo v latinskem jeziku, v znamenje,
da je bil v veliki meri izobraZen. Mislil si je,
da bi znal z latinskim jezikom hitreje obrniti
Skofovo pozornost nase, kakor pa v materin-

8¢ini.
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Pater Evzebij je bil med tem ¢asom odsel.
Ni trajalo dolgo in Ze se je vrnil z veliko skledo
toplih jedil, katerih se je Slavko s slastjo lotil.
Ker je bilo pismo izgotovljeno, ga je vzel pater
v roke, da ga ponese k Skofu. Pismo je bilo od- °
prto in pater je pogledal na vrstice. ZaCuden je
naguban€il C€elo in dvignil obrvi; gledal je zdaj
na papir, zdaj na pisca in naposled je pokimal
z glavo, kakor bi mu nekaj ne Slo v glavo.
| »QGlej, glej! To je vendar pravilna in lepa,
da — popolnoma klasi¢na latin$¢ina, moj sinl*
Cudil se je glasno. ,Kje si se je nau€il? Vojak,
povrh Se jetnik, a zna latinskil Skoraj mi ne
gre v glavo!“

»IN€ vpraSujte, precastitljivi oe!“ prosil je
Slavko. ,Pisal sem teh par vrstic v latinskem
jeziku, ker sem menil, da bi znal hitreje obrniti
Skofovo pozornost nase; pa tudi zato sem pisal
v tujem jeziku, da bi bila jaz in yi varna pred
mogoco, biriCevo radovednostjo.“

»Naj bo, kakor hofe — pismo bom takoj
spravil v Skofovo palafo in preskrbel, da ga bo
visokocastiti gospod kakor mogofe naglo dobil
v roke, moj prijatelj, Tako te imenujem, ker si
gotovo veC, kakor hocCeS pokazati. Bog te Zivi in
zaupaj patru Evzebiju.“

Kapucin je podal Slavku roko in ga je za-
pustil, priporo€ivsi ga je€arju najtoplejSe.
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I1.

Mesto na prepereli, smrdljivi slami leZal
je Slavko to no€ na boljSem leZis¢u, a tudi
marsikatero drugo olajSavo so mu v novi jefi
dovolili; nova je€a je bila mnogo prijaznejsa,
veCja in suha, a za vse to je bil patru Evzebiju
hvalo dolZan,

Zjutraj prihodnjega dne je ljudomili pater
vinovi¢ priSel k naSemu znancu, Toda takrat ni
priSel sam, ampak spremljal ga je vyeliasten
gospod v obleki visokega cerkvenega dostojan-
stvenika z zlatim, blestedim prelatskim kriZzem
na prsih. Kljub duhovniSki obleki, obleki miru
in sprave, kazala je vendar njegova postava
nekaj vojaskega, bojaZeljnega; o€i so se iskrile
in pogumno, ter neustraSeno zrle v svet. Novi
priSlec je bil grof Koloni¢, $kof novomeski, bi-
vajo¢ tofasno na Dunaju.

,PriSel si v je€o, moj sin, ker si ravnal
proti povelju svojih predpostavljenih,“ zacel je
Skof, ko je bil nekaj ¢asa opazoval jetnika,
,Pater Evzebij mi je zadevo Se natancCneje raz-
loZil, kakor si ti storil v svojem pismu. Povej,
kdo je dal neumno povelje, da se ne sme na
Turdina brez dovoljenja visjih streljati?“

Slavko ni znal odgovoriti in je molce
dvignil rame,

,Razumem te,“ nadaljeval je sSkof, ,kje se
kujejo takSna in enaka povelja, preprost vojak
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nikdarene izve. BriCas si s svojim korakom resil
stotinam ljudi Zivljenje, ker si preplaSil ni¢ hu-
dega slutee turSke predstraze. Pod tvojim vo-
jaSkim jopiem bije poSteno srce. Bric€as tudi
nisi, kar se kaZes. To berem v tvojem cbrazu,
na celi tvoji postavi in sem C¢ital tudi v pismu.
Kje si si pridobil klasi¢no latinS¢ino, v kateri si
mi pisal?“

,Obiskoval sem prav izvrstne Sole, visoko-
Castiti gospod,“ odgovoril je Slavko in je iz zme-
denosti postal rde¢, ,Potujo¢ dijak sem.”

,Nisi popolnoma odkritosréen napram meni, “
rekel je Skof in v znamenje mnezadovoljnosti od-
kimal z glavo, kakor bi hotel pokarati jetnika.
,Nikakor nofem siliti v tvoje tajnosti, vendar
imam soutje do tebe in tvoje usode in radi-
tega bi si bil zasluZil ve¢ odkritosrénosti. Cemu
mi ne zaupa$? Cemu mi veé prikriva$, kakor je
potrebno ?“

Slavko se je jel sramovati.

_Res imam tehtne vzroke, da moléim o
svoji preteklosti in je ne razkrijem nikomur,*
priznal je naposled, ,in gotovo me bodete strogo
karali, visckoCastiti gospod, ali celo prepustili
kazni, toda bodite za zdaj uverjeni, da nisem Vv
svojem Zivljenju storil nifesar, kar bi me storilo
nevrednega vasega socutja, Postenjak sem bil
vedno od nog do glave, kot takSen hofem ostati
tudi Se naprej. Vi bi me lahko kakotr Skof tudi
v duhovnem oziru kaznovali.*
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- ,Cemu govori¥ o duhovniski kazni?“ pri-
pomnil je Skof. ,Ali si pobegnil iz kakSnega
samostana, si morebiti prelomil kakSno obljubo,
ki te veZe in katero si morebiti storil pred boZjim
oltarjem? Govori!“

» 1ako dale€ nisem greSil,“ zatrdil je jetnik,
,cerkve in njenih obredov oziroma predpisov
nisem oskrunil; vendar pa nisem hotel proti
svojemu prepri€anju vstopiti v red; prepri¢an
sem bil, da nisem 2za redovnika, ker bi bil
sicer naSi katoliSki cerkvi sluZil le s pol srcem
— ne tako, kakor bi moral po redovnih pra-
vilih.“ |

Slavko je zdaj zacdel pazljivo posluSajofima
duhovnikoma pripovedovati:

,Moji star§i imajo na gornjem Bavarskem,
ali kakor se ta kos Bavarske imenuje, na Svab-
skem, lepo in veliko posestyo. Komaj sta bila
ofe in mati porofena par mesecev, zboleli so oce
tako hudo, da ni imel zdravnik ve€¢ upanja da
ozdravijo. PoboZna mati so molili in molili ter
bili no¢ in dan pri bolniski postelji; neko€ so
se zaobljubili, da — ¢e jim Bog da zakonskega
blagoslova — mora se prvorojenec, in naj je
deCek ali deklica, posvetiti cerkvi in njeni sluZbi.
Bog je uslisal materine molitve, in kar ni mogel
zdravnik, storil je boZji ¢udeZ: oce so nenavadno
naglo ozdraveli. Kmalu potem sta se pri hiSi
rodila dvoj¢ka, moja sestra in jaz. Pri krstu so
nji dali ime Marija, meni pa Slavko. Kateri
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izmed naju, ko sva vendar bila dvojCka, naj bi
se posvetil cerkvi, da bi bila materina zaobljuba
izpolnjena — to vpraSanje je peklo najine star-
Se dan in no& Da bi izvedeli pravo, podali
so se moj o€e v KonStanco in so tamosnjega
Skofa vprasali za svet. Skof jih je vprasal, ka-
teri izmed dvoj¢kov je prvi zagledal IuC sveta
in ker je bila to moja sestra Marija, je bil
kon¢ni sklep glede izpolnitve materine zaobljube
ta, da se mora moja sestra kot prvorojenka za-
vezati cerkvi. Skof pa je stavil $e pogoj, da e
bi deklica umrla prej,. preden bi postala redov-
nica, bi moral jaz stopiti na njeno mesto. Star-
§i so deklico dali kmalu v samostan, da b1 se
tam vzgojila za svoj poznejSi poklic, jaz pa sem
vzrastel na posestvu svojega ofeta, a sem imel
dobre uditelje, ki so me pripravljali za slucaj,
da bi moral nadomestiti sestro. Uil sem se z
lahkoto, bil sem povrh Se izredno marljiv, imel
sem do znanosti veselje, a vse moje Zelje so
bile edino to, kdaj postati drzen jezdec in kot
tak iti na bojis¢e. Noben drug stan me ni
mikal. “

,Da, da — to je navada krepkih in zdravih
deCkov,“ prikimal je Skof z dobrovoljnim na-
smehljajem, ,spominja§ me na mojo mladost.
Taksne misli so rojile tudi po moji mladi glavi.
Toda pripoveduj dalje!”

Slavko je mnato nadaljeval syoje pripo-
vedovanije:
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» Lakrat nisem imel slutnje o zaobljubi, ki
je visela nad mojo glavo, dokler nisem dovrsil
svojega Stirinajstega leta. Umrla je namre€ sestra,
ki je bila vedno slabega zdravja, in zdaj so mi
povedali, da se moram jaz na njenem mestu
darovati cerkveni sluZbi, da moram sveZe in ve-
selo Zivljenje zamenjati z Zivljenjem za debelimi
in zaduhlimi samostanskimi zidovi. ProSnje in
jok so bili zastonj, ofe sami mi niso mogli po-
magati, mati niso mogli odtegniti zaobljube in
Skof v KonStanci, katerega so ofe vnovi¢ vpra-
Sali za dober svet, je odlo¢no zahteval, da se
mora zaobljubi zadostiti. PriSel sem v benedik-
tinski samostan in tukaj sem se ¢&util skrajno
nesrecnega. Eden izmed patrov me je znal ne-
koliko spraviti z mojo usodo. Ker je spoznal
moj Cili duh, svetoval mi je, nmaj se pridno po-
primem duhovskih S§tudij in naj se — koncavsi
Studije — podam v Rim, kjer se naj dam spre-
jeti v veliki kolegij druZbe Jezusove, v jezuitski
red torej. Tamkaj me bodo izvezbali za poslanca
kr§¢anske vere. Kot takSen bom lahko 3el daleé
po svetu, ne bo mi treba cdepeti za visokimi sa-
mostanskimi zidovi, dela bom imel ¢ez mero in
Cudil se bom sre€nega. V jutrovih deZelah bom
spreobraal mohamedance k pravi veri, v Ame-
riki bom krstil poganske Indijance, v Aziji pa
bom lahko priZigal lué€ svete vere rumenokoZnim
Kitajcem. Pater je znal v meni vzbuditi ¢asti-
hlepnost. Njegovo pripovedovanje me je zani-
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malo, hoditi po svetu, po_ raznih krajih, spo-
znavati razne narode in njih Sege — to me je
mikalo in ulil sem se na yse pretege. Ko mi
je v benediktinskem samostanu minila doba,
prosil sem za odpust, kateri se mi je glede
mojih nadaljnih namenov z veseljem dovolil, in
Sel sem zares v Rim ter vstopil v jezuitski ko-
legij. Pripravljal sem se z najvefjo vnemo za
svoj novi poklic, naucil sem se grSkega, tur-
Skega in arabskega jezika in sem komaj Cakal,
da bi bil sposoben iti v jutrove deZele. Zelja
po tujih deZelah je bila kriva, da se mi je pri-
pravljanje za misijonski stan zdelo veliko pre-
dolgo in preden sem dovrSil kolegij, sem dve
leti prej pobegnil iz Rima.

Kot potovalni dijak sem prestal mnogo
nezgod, gledal marsikateri nevarnosti v obraz,
a sem priSel naposled v skrajno neugoden po-
loZaj; nisem imel ¢asa jesti, nisem imel skoraj
Casa obleCi. Sila me je gnala tako dale¢, da
sem mnaposled kot pomoénik, ali recimo sluga
vstopil v sluZzbo pri potujofemiu igralcu, ki je
kot Carovnik s svojimi spretnostmi varal ljudi
in si sluZil demar. Z njim sem prepotoval vse
slovanske deZele, ki jefijo pod neusmiljenim
turSkim jarmom. Po nakluCju sem izvedel, da
nameravajo Turki velikanski pohod pred Dunaj,
po katerem se jim Ze dolgo cede sline. BrZ
sem se loCil od svojega gospodarja in sem se
preklatil do Stajerske, kjer sem vstopil med
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strelce in Sel z njimi v ta kraj. Vse drugo vam
je pa itak znano, visokocdastiti gospod.“

Slavko je koncal svoje pripovedovanije.

Grof Koloni€¢ je molée nekaj Casa — skoraj
s strogimi pogledi — gledal mladeni¢a. Potem
ga je vprasal:

»Ali nisi pomislil, da si bo§ nakopal boZjo .
jezo, ker nisi pomagal materi izpolniti storjeno
zaobljubo ?*

Slavko je premisljeval, kako bi se naj za-
govarjal, kaj bi naj odgovoril. Iz muéne zadrege
ga je resil njegov dobrotnik, pater Evzebij, ki se
je oglasil: |

»Oh, visokocastiti gospod Skof, kaj bi bil
cerkvi sluZabnik, kaj bi ji koristil duhovnik, ki
bi j1 ne bil udan z duSo in telesom? Voditelj
€loveskih usod, ki je temu mladeni¢u vsadil v
prsi nagnenje do prostosti, do prostega gibanija,
bo gotovo nasSel sredstva, na podlagi katerih bo
ta Clovek vseeno koristil kr$€anstvu in mu storil
morebiti veliko ve€ uslug, kakor bi jih bil mogel
storiti kot duhovnik.“

oPrav imas, pater Evzebij,“ pritrdil je Skof
z milejSim glasom in tudi njegovo oko je gledalo
milejSe na mladenia, ki je bil ravnokar storil ne-
kako ofito spoved. |

»Naj Bog vodi tvoje srce,“ obrnil se je
mnato k miladeniéu. ,Kar se ti¢e tvoje bodoénosti,
zaupaj meni. Storil bom zate toliko, da bo pray.
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Dosegel boS zopet zlato prostost in. ne bo ti
ireba pretrpeti nikake neCastne kazni za tvoje
ravnanje, s katerim si pripomogel, da je na sto-
tine mirnih prebivalcev lahko spravilo Se o
pravem ¢€asu svoje imetje in Zivljenje v varnost.
Jaméim ti s svojo besedo.*

Skof je podal mladeni®u roko, katero je:
ta s spostijivo hvaleZnostjo poljubil in se mu z
iskrenimi besedami Ze mnaprej zahvalil za {trud.
Nato je Skof odSel in z njim je jetnika zapustil
tudi pater Evzebij. |

Na tem mestu nam bodi dovoljeno, da
omenimo nekaj besed o osebi, ki je ma novo
nastopila v nasi povesti, o Skofu KoloniCu, ki
je med obleganjem Dunaja po Turkih leta 1683.
igral eno najvaZnejsih vlog in mu je svetovna.
zgodovina postavila trajen spomenik. Ta Castit-
litvi duhovnik je bil v takratnem ¢&asu star tri-
inpetdeset let; v svojih mladih letih je bil vstopil
v bojeviti malteSki red, ki se je pomajveC bo-
jeval proti Turkom. Koloni¢ se je v pomorskih
bitkah z neverniki premnogokrat odlikoval in
je pomalem postal komtur, ki je bila ena naj-
visjih Casti tega reda. Poznej je postal duhovnik
in od leta 1670. je bil S8kof Dunajskega Novega
mesta. Kot Skof je bil skrben in vysestransko
delaven, v izvrSevanju svoje sluZbe dosleden, a
tudi ljudomil ¢lovek.

Ko je 8kof zapustil Slavka, se je podal v
dvorni grad, da se tamkaj udeleZi vojunega po-
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svetovanja, ki je bilo sklicano, da doloé€i, kaj se
ima storiti mapram preteCi nevarnosti, ki pa ni
pretila samo Dunaju, ampak celemu zapadnemu
krS€anskemu svetu. :

Dvorni svetovalci in vi§ji c¢astniki so bili
Z7e zbrani, ko je vstopil Skof Koloni€, Cesar
Leopold je stal pri oknu ob jugozapadni strani
velike dvorane; Celo je imel nagubano, obraz pa
resen in z njega se je bralo, kako mucijo cesarja
tajne skrbi. Gledal je proti jugozapadu, kakor bi
vsak trenutek pri€akoval v daljavi videti dim in
ogen,j.

Ko je Skof stopil, se je cesar obrnil in se
pribliZal priSlecu in ga iskreno pozdravil.

,ote torej dobili moje pismo?“ vprasal je
cesar.

Skof se je priklonil in potrdil vprasanije.

, vase Veli¢anstyo,“ je rekel, ,naj ravna z
mojo osebo po svoji volji! Kar premoreta moja
glava in roki, vse bom rad storil v sluZbi VaSega
‘Veli¢anstva.*

,Ze naprej sem vedel,“ odgovoril je cesar,
,da se lahko zanesem na vas in sem Ze dal se-
staviti vaSe imenovanje za dvornega tajnega svet-
nika. Torej se lahko takoj udeleZite danaSnjega
vojnega posvetovanja.* |

Po teh besedah je cesar stopil k mizi in
podal grofu Kolonifu veliko pismo, imenovanje
za tajnega svetovalca. Ko se je movoimenovani
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zahvalil cesarju za €astno odlikovanje, je prisedel
- k mizi, Tudi ostala gospoda se je vsedla in za-
¢ele so se obravnave.

Cesar je prvi zalel govoriti:

,Od vel strani se mi je svetovalo, da bi
naj jaz s svojo druZino zapustil Dunaj in se z
dvorom reSil v varno zavetje. Mnogo sem Ze
premiSljeval o tej zadevi, a nisem se Se mogel
odlo¢iti. Kot vladar bi moral ostati med zve-
stimi Dunajani, kot vladar vyseh avstrijskih
narodov pa bi tudi dobro storil, ako bi svoje
osebe ne stavil v smrtno nevarnost, kajti ravno
v burnih ¢asih je drZava najbolj navezana na
svojega prvega voditeija., Kaksne nazore imate
vi, gospod grof?r“

,VaSe Velianstvo,“ odgovoril je Skoi, ka-
teremu so veljale cesarjeve besede, ,Ce bi bili
vojak, bi bil moj najbolisi svet ta, da bi Vase
Veli¢anstvo ostalo tukaj in s svojo lastno roko
vodilo vojaske in brambne priprave. Toda Vase
Veli¢anstvo je Ze od nekdaj bilo bolj naklo-
njeno mirovnim umetnostim, kakor pa odur-
nemu vojaskemu rokodelstvu. Jaz bi svetoval,
da si izberete dobrega poveljnika, pogumnega
in zmoZnega moZa, ki bo vodil mesto in njega
obrambo; a Se drugega poveljnika bo treba, ki
bo namref poveljeval izven mesta. VaSe Veli-
Canstvo pa ne sme ostati v okroZju bojne ne-
varnosti, ampak mora kot viden poglavar svoje
drZave spraviti vladarsko krono v varnost in
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skrbeti, da se zveza med vladarjem in drZavo
ne bo pretrgala.“

,Rad bi ostal med svojimi krepostnimi Du-
najcani,“ menil e po Skofovih besedah Leopold,
»,in nikakor bi se ne bal nevarnosti, pa po vasih
besedah, gospod grof, uvidevam, da je zveza
med vladarjem in drZavo skrajno potrebna. Tudi
izven mesta, v varnem zayetju, bom imel dela
in skrbi dovolj; treba mi bo vsega vladarskega
vpliva, da bom spravil svojih tristo drZavnih
knezov in prostih mest na noge, da si bom
pridobil potrebne vojaSke pomoé&i. Dokler tega
ne doseZem in dokler ne dobim tudi od polj-
skega kralja obljubljene pomodi — tako dolgo
se bo moralo vse mogoce storiti, da se bo glavno
mesto drZalo pokonci in se ne udalo oblegajoéi
sili. PoveljniS$tvo nad vojsko ne morem dati
pripravnejSemu moZu v roke, kakor je moj svak,
izkuSeni vojskovodja vojvoda Karl V. Lotarinski.
Ali tudi obramba glavnega mesta bo morala priti
v roke mocfnega moza.

,Vase VeliCanstvo ima popolnoma prav,
pritrdil je Skof., ,Priprave za sprejem Turkov
nimajo pravega vodstva; pozna se, da manjka
zdrave in razumne glave, ki bi vodila vsa dela
v enotnem tiru in po gotovih dobro premisljenih
nacrtih. Sicer nofem imen navajati, a vendar
moram nekaj omeniti. Posamezni Castniki dajejo
povelja, ali recimo bolje prepovedi, ki mejijo
Ze res na brezpametnost in ki v veliko vecji
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meri Skodujejo dobri stvari, kakor pa kotistijo
yojaski disciplini. Ravnokar sem izvedel sluéaj.
Pred nekaj dnevi je izdal nek vi3ji Castnik ne-
razumljivo povelje, da se ne€ sme raz nasipov
ob reki Lajti izstreliti noben strel brez dovo-
lienja polkovnega poveljnika. A najlepSe je, da
polkovni poveljnik niti navzo€ ni pri nasipih.
Neko jutto so hoteli tatarski jezdeci ez reko.
Na straZi je stal mozZ strelec, ki je takoj opazil
sovrazne trume in vedel, kaj bi se znalo v
prihodnjih trenutkih zgoditi. V duhu je Ze videl
najbiizje hiSe in vasi v ognju, je Ze videl Krvavi
me¢ nad nedolZnimi glavami mirno spe€ih pre-
bivalcev. Nabil je torej z veliko naglico top in
sproZil je par razSkropilnih strelov. Z njimi je
pregnal turSke dete, ki niso bile pripravljene
na takSen pozdrav. Takoj potem so zaceli zvo-
novi zvoniti, ljudje so se lahko resili, a mladi
strelec -

,Kako se imenuje? je vprasal cesar naglo
in brZ je postal Zivahen.

.V jeti sedi v bliZini rdefega stolpa in
tam priakuje obsodbe, ki se bo brifas glasila,
da bo moral iti skozi palice,“ koncal je Skoi
Koloni¢,. |

,Ni mogoce, groi!“ zacudil se je cesat.

,Zal da je res, Velidanstvo! Pe$¢ica pi-
satev igra vlogo sodnikov, ki sodijo po svoji
volji, si postave tolmacijo sami in striZejo krivce
in nekrivce z enim in istim d{esalom, da si

3
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olajSajo delo. Na takSen nacin se zlorablja vase
ime, se zlorablja va$ ugled, Velianstvo!

Dvorni svetovalci so strmeli, ker so se
jim Skofove besede zdele preve¢ drzne. Kdo
drugi bi se ne bil upal tako odkritosrCno grajati
nepovoljne razmere,

,1ako, kakor je res, da sem vladar, tako
res se mora stvar izpremenitil® rekel je vladar
nejevoljino. ,V obleganem mestu, kakrSno bo
skoraj na$ prijazni Dunaj, se ne morejo rabiti
pisa¢i mazafi, posebno Ce so povrh Se lenuhi.
Visodastiti gospod, takoj po konani seji vam
bom dal napisati pomiloS€enje za ujetega strelca,
katerega priporo¢am vasi oskrbi. Ker je ta zadeya
konfana, vrnimo se zopet k posvetovanju, da
re§imo eno izmed najvaZnejSih vpraSanj, namrec,
koga bi se izbralo za poveljnika in mojega na-
mestnika na Dunaju.”

Svetovalci so premiSljevali in cenili visoke
vojaSke dostojanstvenike po njihovih zmoZnostih,
a niso se mogli zediniti ne za tega, ne za onega.

Jaz bi vedel za moZa, ki bi bil vteden in
sposoben prevzeti to velevazno mesto,“ oglasil
se je Cez nekaj Casa Skol. |

Vse se je radovedno ozrlo nanj, kakor bi
mu hotelo iz ust brati ime dotine osebe.

,Meni se zdi najbolj sposoben za odgo-
vorno mesto dunajskega poveljnika moravski
junak grof Rudiger StarhemberSkil“ koncCal je
Skof, —

F........._-..._-
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,Tudi jaz sem Ze bil mislii nanj,“ pri-
kimal je cesar z glavo, vesel, da je tudi kateri
izmed njegovih svetoyalcev imel to misel. Za-
torej se vam zahvaljujem za nasvet, ki se ujema
z mojo Zeljo.”

Zbor je pritrdil Skofovemu mnasvetu, cesar
pa se je obrnil do visokega {astnika, rekoé:

,P0 konCani seji, gospod, bodete §li k mo-
jemu ljubemu svaku Karlu LotarinSkemu in mu
bodete nesli mar3alsko palico, a obenem bodete
tudi grofa Riidigetja Starhemberskega obvestili,
da ga imenujem za glavnega poveljnika dunaj-
skega mesta.“

, Vi pa, gospod polkovnik,“ rekel je cesar
drugemu ¢&astniku, ,bodete z mojim pooblastilom
ocCistili vojasko je€o nepotrebnih pisaev.“

Glasno odobravanje je sledilo cesarjeyim
besedam. Posvetovanje se je vrSilo Se dalje. O
Cem se je posvetovalo, povedala nam bo naSa
povest,

I1L

Slavka so takoj izpustili iz jefe in bil je
zopet prost. Hotela se je Ze delati no€, ko je
priSel na prosto in zamiSljen korakal po du-
najskih ulicah. Steze so mu bile- odprte, cel
svet mu je bil na razpolago in nihCe ga ni za-
drZeval v mestu, katero se mu je skoraj izkazalo
kot negostoljubno in kateremu so pretile vse
groze dolgotrajnega obleganja, Vendar pa je

3!
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mladeni€ sklenil, da hcCe svoje Zivljenje in svojo
mo¢ posvetiti Dunaju in sploh kr§¢anskemu svetu,

Ko je korakal naprej in premisljeval, ka-
teremu polku bi naj ponudil sluZzbo, h kateri
vrsti vojaStva bi naj pristopil, je zapazil, da se
je ljudstvo bolj in bolj zbiralo in hitelo proti
eni in isti strani. Kmalu je bil v gosti gnjeéi in
njen tok je tudi njega silil z mnoZico naprej.
Naenkrat se je prikazalo ve€ stotnij dragoncev in
strelcev, ki so s silo delali pot skozi mnoZico.
Vojaki so bili prednje Cete cesarskega dvora, ki
je ravno zapu$€al mesto. Vojakom so sledile
dolge vrste nosilnic, ki so bile takrat najbolj v
navadi, vozov, ko€ij in tovornih vozov, katere
so sptemljali oboroZeni sluZabniki na konjih in
mulah. Zadnji so bili grenadirji, katerim so sledili
Se drugi beguni, ki niso hoteli med obleganjem
ostati v mestu. |

Ko je zadnja Ceta odkorakala in se je mno-
7ica nekoliko razSla, gledal je Slavko, kje bi
se dalo dobiti prenociS€e in bi se dobila kakSna
priprosta veferja. NaSel je malo krCmo, imeno-
vano ,k ¢memu konjiCku“. Debela krémarica
mu je obljubila prenodiSCe in ko je tega imel,
se je vsedel v samoten kot, da bi vecerjal. V
gostilni je bilo precej gostov in Slavko je z za-
nimanjem poslusal, kako so se pogovarjali. Ve-
¢ina gostov ni bila zadovoljna, da je cesar
Leopold pobegnil iz mesta, skoraj nikogar ni
bilo med njimi, ki bi bil zagovarjal cesarjev
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korak. Nadalje so se gosti pogovarjali, kaksno
zna biti obleganije.

,TurSka vojska je priSla kot nekaka Siba
boZja nad nas,“ oglasil se je pek Kuhlanka,
,INa§ gospod Bog rad od casa do Casa poslje
nad nas to in ono nevihto, da nas ozdravi raznih
bolezni na dusi. Vojske so v€asih nekako zdra-
vilo za naSe grehe. Ali bojim se, da znamo
tokrat umreti na zdravilih, katera bi nas naj
izleCila,“

V istem trenutku se mnaglo odpro duri in
v sobo stopi majhen, tanek moZicek, suh kakor
kozji rog in z nekako kozjo brado na spodnji
¢eljusti. Obraz je imel bled in z njega si Cital
strah in grozo.

,Dober dan, mojster Nitkovi¢!“ pozdravil
je koval Meha¢ prisleca. ,Kaj pa vam je padlo
v Zelodec? Delate obraz, kakor bi vam bilo sto
vragov za petami. Pripovedujte vendar, da nas
radovednost ne bo preve¢ mucila.*

,Oh, oh — Bog nas varuj to no€¢ — Bog
nas varuj!“ zalel je meketati z visokim, rahlim
glasom novodosli gost, kateremu se je na prvi
mah poznalo, da se bavi z iglo in nitjo. ,Pred-
- straZe turS§ke vojske se Ze klatijo po okolici in
- sicer v najbliZji bliZini naSega mesta. Karmeli-
tarski samostan na Golovcu so zanetili in njegov
ogenj razsvetljuje cesarju Leopoldu na begu pot
proti Lincu. V mestu pa imamo samo en polk
vojakov in me$¢ansko straZo. Kaj mislite, da
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bo to dovolj? Dobra pest Turkov nas preseneti
in takoj smo drobni, Tudi sem sliSal, da so
utrdbe slabe, drogi prerahlo zabiti v zemljo, na
nasipih ni dovolj topov in sploh je z vsakim
gradivom slaba. In zdaj nas je poyrh Se sam
cesar zapustill Kaj bo z nami? Jezus, Marija in
JoZeif! Povejte mi, kaj bo z nami?!“

Krojatev glas je postal proti koncu krice¢,
hripav in je premnogokrat tako zacvilil, ker se ga
- je prevelika razburjenost preye¢ oklepala.

,Pustimo cesarja in njegoy dvor iti svojo
pot!“ odgovoril je koval Meha¢ mirno in samo-
zavestno. ,Jaz sem mnenja, da si bomo svojo
koZo Ze sami branili. Nocoj Se Turka ne bo
v mesto, a jutri smo takoj na boljSem, ker pride
nas novi poveljnik, katerega nam je cesar Leopold
dal, namre¢ grof Riidiger Starhemberski; ta je
pred dvema letoma Moravsko kaj krepko branil
proti Ogrom, katere je vodil znani Tekelji. Grof
Stathember§$ki bo dobro znal Turkom zakuriti,
Tudi jaz imam 2z novim poveljnikom govoriti
par besed. Bog mi je namre¢ dal dobro misel.
V moji kovalnici je visela stara, pozabljena
kosa. Nisem se brigal zanjo, a ko sem jo danes
zagledal, Sinila mi je misel po moZganih: iz te
kose bi se dalo morda narediti dobro in pri-
pravno oroZje za sekanje tur3kih glav. Kosi sem
torej stegnil vrat, napravil sem jo pripravno za
nataknenje na drog, prikoval sem Se nekoliko
Zeleza, da je mocnejSa in — gotovo je bilo novo
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oroZje! Hoj! Kako zna ZviZgati po zraku! Reem
vam, ljudje, ta reé reZe skozi vrvi€asto srajco™
in bo turSke bufe kosila kakor makove glave.
Verjemite mi, meS€ani! Vsak deCek, ki je star
Sestnajst let, bo lahko rabil takSno oroZje, ker
mu ne bo preteZko in se mu ne bo treba uriti
v oroZni vaji. Zamahnil ali porinil bo — in
dobro bo. Kakor bo grof Starhember3ki gotov
s svojimi najnujnejSimi opravki, Sel bom z novim
oroZjem k mnjemu in mu ga bom pokazal. Par
sto moZ s takSnimi kosami bodo Turkom Cudno
dobro zaigrali.“

,Tak$no oroZje ni ni¢ novega,“ oglasil se
je star, imenitno oble€en moZ, katerega obraz je
kazal udeno glavo, ,Skoti poznajo takine ravne
kose Ze dolgo in jih rabijo v bojih; imenujejo
jth ,Lochaber axes —*

Gospod ni mogel vsega povedati, kar je
nameraval, ker mu je kova€ pretrgal besedo,
jezno mrmraje, ker se njegova iznajdba ni dovolj
pohvalila in se ji je celo nepotrebno delala ne-
ljuba konkurenca:

_Zaradi mene so ali Snikses ali Snakses
— pri nas na Dunaju so prav postene kose,
samo drugale so nasajene. Tako smo jih ime-
novali in jih bomo Se imenovali. Ako so pa
Skoti Ze prej izumili tak$no oroZje, ni¢ ne Sko-
duje — je bilo zanje tem boljSi. Verjamete mi

* Iz Zeleznih vrvic in verizic pletena vrhnja obleka, ki
so jo nosili mesto oklepa.
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pa lahko, da nisem hodil na Skotsko zijat, kako
‘bi se dala narediti takSna re€. Tudi dunajski
rojak ima lahko dobro misel in izumi na svojo
pest kaj pripravnega.“

Pivci so Se dolgo govorili o tem in onem,
zdaj mirno razsojali sedanje in bodode dnevne
dogodke, kmalu nato se zopet nekoliko razburili
vsled razliénih mnenj — a povpreéno so bili
vsi brezskrbni in dobrovoljni, Zaupali so na
boZjo pomo¢, na svoj pogum in lastno modé.
Edini kroja¢ NitkoviC je delal izjemo; njemu
sta strahopetnost in groza leZali takoreko€ v
krvi, Med splosnim pogovarjanjem SO zveneli
kozarci, sliSale so se kratke napitnice ali po-
samezni klici na blagor Dunaja, na blagor cele
Avstrije, tuintam je Kkatera robata priletela na
naslov Turcina, sploh so se gosti vedli, kakor bi
stal Turek Sele kje spodaj na Ogrskem ob reki
Tisi in ne Ze za Lajto. |

Slavko se je navelial Suma in ropota in
je Sel k pocitku, kjer je kmalu zaspal. Drugo
jutro je pla€al in se je poslovil od gospodinje.

Komaj pa je stopil na prag, Ze je slisal
bojevite glasoye trobent in rogov, katere so
spremljale piScali.

,Ze pridejo, Ze pridejo!“ kri¢ali so mimo-
idoéi. ,Pri koroskih durih™ se bliZajo!“

* Dunaj je bila svojecasno trdnjava z obzidjem, nasipi

in prekopi. V mesto si priSel edino pri nekaterih vratih, pri
takozvanih mestnih vratih, katera so imela vsaka svoje ime.
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,Kdo pa, kdo? — Ali Ze Turki morda?“
kriéali so drugi.

»Ne, ne — CeSki dragonci so!“ veselili so
se zopet drugi in novica se je bliskoma razSirila
med razburjeno mnoZico.

Vse je hitelo naprej in tudi Slavko ni bil
eden izmed zadnjih v KoroSki ulici, kjer so se
Ze od dale€¢ v jutranjem solncu svetili jekleni
oklepi in Zelezne cCelade prihajajo¢ih vojakov.
Dragonci so bili oddelek vojske vojvoda Lota-
rinsSkega. Turski vezir Kara Mustafa je sicer
hotel odrezati pot vsaki pomozZni ¢eti, ki bi bila
hotela na Dunaj, mestu na pomo¢, kajti vedel
je, da je v mestu malo vojaStva — toda ni mu
Slo po volji, kakor tudi kasneje ne. Ljudstvo
si je pripovedovalo, da je priSlo pri trgu Petro-
nelu ob Donavi do vrofega boja; goyorilo se je
tudi, da so bili Avstrijci premagani. Ali novica
ni bila resni¢na; to so kazali prihajajoéi dra-
gonci, ki so s svojimi zelenimi Sopi na Celadah
in ¢vrsto sede na svojih krepkih konjih Cisto
drugace izgledali, kakor premagana Ceta. Dunaj-
Cani so jih radostno sprejeli, klicanja in pozdrav-
ljanja ni bilo ne konca ne kraja. Samozavest in
pogum mestnega prebivalstva sta oZivela pri po-
gledu na ¢&vrsto vojasStvo in posebno ga je raz-
veselila vest, da so prihajajo¢i dragonci le prednja
Ceta vedjih vojaskih oddelkov, ki morajo proti
Dunaju in da bodo ostali tu kot posadka ob Casu
obleganija,
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Z veselo mnoZico je tudi Slavko korakal
ob strani dragoncev naprej po ulicah, skozi Leo-
poldovo mesto (del Dunaja) naprej do travnikov
ob Taboru, kjer se je imelo narediti veliko $o-
toriS¢e. Gledal je z zanimanjem bujne slike, ki
so se mu nudile, ko so se zaCeli dvigati Sotori
in so prihajale vedno nove cete, novi polki v
raznih opravah, kakor kirasirji, jezdedi lovci in
laski grenadirji. Se le zveder se je Slavko podal
nazaj v mesto, a vedno je Se sre€aval novo
vojastvo, |

Zdaj pa se je zaslisal klic:

,INovi poveljnik pride! Grof Starhemberski
pride !“ *

Na$ znanec ga je hotel videti: s silo si je
naredil prostor skozi gnjefo. Sredi ulice so jez-
dili lovci, katerim je sledila grua viSjih cast-
nikov, med katerimi je bil slavnoznani junak
in novi poveljnik. Ze po zunanjosti se je logil
od drugih spremljevalcev. Bil je visoke, krepke
postave in izrazitega obraza, ki je sicer kazal
na skrajno odlo¢nost, a so se z njega tudi Citale
poteze pravicoljubnosti. Lase je imel goste, Crne
in dolge, kakor so jih takrat nosili; novemu
poveljniku je jezdil ob strani pogumni Skoi Ko-
loni€, ki je bil zamenjal svojo duhovno opravo
s prsnim oklepom, Zelezno ¢&elado in ostrim
mefem. Na drugi strani je jezdil nadvojvoda
Franc, za temi tremi pa je sledila gru€a gene-
ralov v sijajni vojasSki opravi.
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Nepopisno je bilo yeselje, s katerim so
Dunajéani pozdravljali poveljinika in njegove
spremljevalce. MnoZica je grofa StarhemberSkega
spremljala do stanovanja, kamor ga je spremljal
tudi Skof Kolonié.

Slavko je vedel, da se bo grof Koloni¢
kmalu vrnil v zavod malteSkega reda, ker je
bil Ze vefer. Ta zavod je imel ve¢ duhovnikov,
a tudi mnogo vitezov redovnikov, ki so se prej

-bili vojskovali v tujih deZelah in so zdaj imeli

opravljati sluZbo streZnikoy v bolniSnicah, ali
pa sluzbo bojevnikov ob dunajskih nasipih.
Miladeni¢ se je postavil pred zavod in ko se je
Skof vrnil in se hotel dvigniti iz sedla, pristopil
je Slavko in prijel konja za uzdo, da bi Zival
mirnejSe stala.

,Kaj, decek, ali Se nisi Sel dalje?“ vpraSal
je Skof in je ostro pogledal Slavka. ,Mislil sem,
da si Ze odpotoval proti- Nem¢iji.“

,Ne, visokodastiti gospod,“ ndgovonl je
mladeni¢, ,ostal sem na Dunaju, ker hoCem:
svojo roko posvetiti dobri stvari — seveda, Ce
se me bo moglo rabiti. Ho¢em biti vojak in se
bojevati proti Turkom. Sli§i se, da hrumi nad
glavno mesto huda sila, nas je malo, in gotovo
je vsak bojevnik dobrodoSel.” |

,Lepo je zate,“ pohvalil ga je Skof. ,Kmalu
nastane resnica in ¢as se urno bliza, ko bomo
rabili jasnih glav in moénih pesti. Bom gledal,
kje se te bo dalo rabiti.* —_——_—— = —




44

IV,

Bil je miren poletni ve€er v mesecu juliju.
Pri oknu lepe hiSe v sredini mesta sta sedeli
dve Zeni in marljivo delali. Sivali sta razno pri-
pravo, ki se potrebuje za obvezovanje ranjencev.
Da bi mnogo opravili, priZgali sta si Ze zgodaj
lu¢., Ena izmed Zen je bila stara, druga pa Se
zelo mlada. StarejSa je bila gospa pl. Holtenska,
ki je bila tudi posestnica hiSe; njen moZ je bil
stotnik pri valonskih kirasirjih in je bil v vojski
vojvoda LotarinSkega.

MlajSa Zena, ki Se ni bila omoZena, je bila
grofica TrauneSka, neCakinja Skofa Kolonic¢a, lepa
in ljubezniva oseba. Grofica je imela v bliZini
Dunaja lep gradi€ z velikim posestvom; strah
pred Turki jo je pregnal in pribeZala je v mesto.
‘Skof Koloni¢ jo je nastanil pri gospej Holtenski,
s katero si je bil v daljnem sorodu in katera je
bila prijateljica grofiéinih starsSev.

,Prav nerada bi se lofila od tebe, draga
Franica,* rekla je starejSa gospa in pogledala
mlajSo. ,Vendar pa moram reci, da ima (Casti-
vredni gospod Skof prav, ker zahteva, da mora$
Dunaj kakor mogoc€e hitro zapustiti in iti za ce-
sarskim dvorom.“

.oem li res popolnoma nepotrebna?“ vpra-

Sala je grofica Zalostno. ,Ali ne morem ranjencem
stre€i, ali se ne dam pora_biti za nikakr$no delo,
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ki bi koristilo pogumnim bojevnikom? Cemu se
smejo nekateri ljudje izpostaviti vsaki nevarnosti,
a jaz se ne smem? In ¢e bodo drugi padli,
umrli za domovino, ali jaz tega ne smem? Cemu

se ravno meni brani?*“

.,Draga, umreti ni tako lahko, kakor se
tebi dozdeva, posebno pa ne, e je Clovek tako
mlad in lep, kakor si ti,“ odgovorila je gospa
Holtenska in odkimavala z glavo., Premnogokrat
pa tudi smrt $e ni najhujSa; hujSe je Se, kar
mora Clovek v€asih v vojnem ¢asu pretrpeti.
Ali Se nisi sliSala, kako znajo Turki muditi
ujete kristjane, preden jih pobijejo? Jaz sama
bi ne doZivela rada da bi morala gledati, kako:
bi te Turki pred menoj ugrabili, kako bi s teboj
surovo ravnali in te odgnali v kruto suZnost;
mogofe bi priSla v harem* kakSnega viSjega.
Castnika, kjer bi strogo nadzorovana kakor jet-
nica preZivela vse svoje Zive dni, Prijateljica,.
srce mi je nemirno Ze pri sami misli na kaj
takega! In misli§, da bi ti proSnje, da bi ti solze
in tarnanje kaj pomagale? Nikdar ne! Neverniki
ne poznajo usmiljenja. NeStete so Zrtve njihove

krutosti!“

,Sveta Marijal“ prestradila se je grofica
Franica in obledela. ,SliSala sem Ze mnogo o
divji krutosti zmagujofega Turka, a ni mi prislo
na misel. Dozdevalo se mi je vedno, da pacC

* Stanovalski oddelek za turske Zene.
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. moramo Dunaj na vsak nadin braniti in sicer
fako dolgo braniti, da mora ali sovraZnik oditi,
ali pa nam pride izdatna vojska od cesarja in
njegovih zaveznikov na pomo€. Toda ali zate ni
nevarnosti, ako ostane§ tukaj? Ali nisi tudi ti
Zena, slabotna Zena kakor jaz?“

,Pri meni je zadeva drugacna, ljubo dete!
Jaz sem stara in povrh sem vojaska Zena, Moja
usoda bi bila v skrajnosti smrt in ¢e umrjem
jaz starka, ne bo imel svet nikake izgube, ako
se pomisli, da se Ze itak bliZam grobu. Le ver-
jemi mi, da ti tudi jaz svetujem pobegniti; in
ne zaman, kakor kaZejo razna znamenja. Obo-
roZevanje se vrSi na nacin, ki kaZe, da se bo
treba obupno braniti. Cim ve&je je torej oboro-
Zevanje, tem veja je tudi nevarnost. Branitelji se
bodo dali rajSi pod razvalinami pokopati, kakor
pa mesto predati.”

»Ali pa ni motda Ze prepozno, ¢e bi res
hotela odpotovati?“ menila je grofica. ,Ali se
ne govori, da so se turSke cete pojavile Ze v naj-
bliZji bliZini naSega glavnega mesta? Kako naj
odpotujem, €e nisem varna pred napadi? Kdo
me bo branil? Par oboroZenih moZ me nikakor
ne more ubraniti pred vedjo Ceto!

»upajve, da Se ni prepozno in da Se zna
okolica varna biti,“ rekla je starka, ,Visokocastiti
gospod Skof bo Ze vedel prav; on ni glede pri-
pomockov nikdat v zadregi.“
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V tem trenutku so se zunaj na ulici sli-
Sala konjska kopita; nekdo je naglo jezdil, peket
kopit pa je prenehal pred hiSo. Kmalu nato je
stopila v sobo sluZkinja, ki je javila gospema,
da je priSel jezdec s Skofovim naroCilom in Zeli
z gospo Holtensko govoritl.

,Naj ystopi!“ rekla je gospa in takoj je
vstopil mlad, krepak moZ v jezdeCevi opravi
ter se je spostljivo priklonil pred gospema.
Njegovo obnaSanje je kazalo, da ni navaden
¢lovek, Ceprav nosi preprosto vojaSko suknjo.

,Visokocastiti gospod Skof vas je poslal?
nagovorila ga je domaca gospa.

,Da, milostljiva gospal“ odgovoril je jezdec,
v katerem takoj spoznamo nasega starega znanca
Slavka. ,Jaz sem pri velefastitem gospodu Skofu
kot vojaSka ordonanca® in poslal me je sem, da
sprejmem pripravo za obvezovanje, katero ste
zanj pripravili.*

, Takoj vam preskrbim, kolikor je gotovega,®
rekla je gospa in $la k durim, da prinese izgo-
tovljeno zalogo, katero sta bili z veliko marlji-
vostio priredili z njeno prijateljico, ,Vsedite se,
dobri prijatelj!* je Se pripomnila, preden je za-
pustila sobo. ,Ti pa, ljuba Franica, postrezi med
tem z dobro kapljico vina. VojaStvo, posebno pa

LA N

nasanje vojnih poroéil; morajo biti to sposobne in zanesljive
osebe.
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ordonance vi§jih &astnikov, med katere je $el na¥
veleCastiti Skof, imajo v sedanjih dneh Cez glavo
opravila in so izmuleni. Dobra kapljica jim rada
dobro prilega.“

Mlada grofica je vzela iz krasne omarice
steklenico ogrskega vina in ga je priSlecu na-
toCila y pripravljeno kupico.

»,Na vaSe zdravje, visckorodna gospica!*
rekel je vojak uljudno in je dvignil &aSo. Po
obrazu se mu je takoj poznalo, da je morala biti
kapljica res izvrstna. Nehote je tudi prikimal z
glavo, kakor bi hotel re€i, da bi tak$no vince
ugajalo vsak dan.

Grofica se je prijazno zahvalila za na-
pitnico.

2Ali ste Ze dalje ¢asa v sluzbi visoko-
Castitega gospoda Skofa?“ je vpraSala in zacela
pogovor, |

,Ne, Sele nekaj dni,* odgovoril je Slavko.
,1oda Ceprav mu sluZim Sele kratko, vendar
mu sluZim s telesom in z duSo in bi zanj vsak
trenutek Sel v smrt., Njemu se imam namtreé
zahvaliti, da sem danes Se Ziv in prost. Brez
njega bi me danes brZCas ne bilo ve€ na tem
svetu.“

,Skof je blag moZ“ je potrdila Franica z
veliko vnemo, ,Bog daj, da bi njegovo ljudo-
milo delovanje ne ostalo brez zasluZenega
placila.* |
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,Da, dal“ zaklical je mladeni¢ navduSeno,
,napijem tudi na njegoyo zdravje, na zdravje
pogumnega in modrega Skofa Koloni¢a!“ Dvignil
je CaSo in zaklical Se enkrat skoraj nekoliko
preve¢ glasno: ,Na njegovo zdravje!“

,Glej, glej! Na cegavo zdravje se pa tukaj
napiva?“ oglasi se nenadoma moski glas pri
durih. Grofica in mladeni¢ sta presenedena
sko€ila kviSku, kajti glas jima je bil obema
dobro znan. Pri durih je stal — sam S§kof Ko-
loni¢; katerega bi v tem trenutku nobeden ne bil
priCakoval,

,Na vaSe zdravie sem napil, visokoc€astiti
gospod!“ odgovoril je Slavko neustraSeno.

,lorej sta se vidva Ze seznanila,“ nada-
ljeval je Skof in se smehljal, ,no — tem boljsi,
moja ljuba nelakinja, kajti ta mladi moZ je ko-
renjak od pet do glave in on te bo jutri spremljal
iz mesta in te bo spravil v varno zavetis€e, var-
nejSe, kakor je danes Dunaj.“

,Naj se bo Slo, kamor bo treba,“ pripomnil
je Slavko z odloénostjo in pogumom v glasu,
»visokorodna gospica bo imela v moji osebi zve-
stega in udanega spremljevalca in varuha, dokler
bo le moja roka mogla drZati oster mec.”

.Prav tako, Slavko,“ prikimal je Skol.
Isto¢asno pa je tudi domada gospa stopila v
sobo. ,Velik zavoj je,“ nadaljeval je grof Ko-
loni¢, obrnivii se proti vstopivdi. ,Vidim, da
ste bili izredno marljivi. Slavko, takoj lahko

- 4
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spravi§ zavoj v naS zavod, da se lahko za jutri
pripraviS§. Tudi moja necakinja se mora pripra-
viti. Sicer se pa Se itak vidiva ez dobre pol
ure, da se tudi midva pomeniva.*“

Slavko je prejel zavoj se poklonil in po-
slovil in v par ftrenutkih ga je odnesel nagel
konji€ek.

' V.

V zgodnjem jutranjem mraku ptihodnjega
dne so jezdili trije jezdeci nma malih ogrskih
konjih ¢ez mocvirnato rayan, ki se onkraj Ta-
bora razprostira ob Donavi.

Oglejmo si jezdece. Na prvi pogled so nam
vsi trije Cisto tuji. Prvi jezdec je bil star moZ,
obraz je imel naguban in razoran, kakor bi bili
Cezenj pihali Ze vysi vetrovi obSirne Evrope;
brada mu je bila dolga in mrSava. Pred seboj
je imel €ez sedlo poloZeno dolgo pusko, okorno,
ker takrat Se niso poznali boljsih. Njemu je
sledil mlad, modrooki moZ obleen v revno,
kmecko obleko, ki je imel ob strani zakrivljeno,
Siroko sabljo, a za pasom zataknjeni dve pistolii.
Mladeni€u na strani je jezdil mlad fant, kate-
rega obraz je kazal temno poit, kakor je na-
vadna pri ciganih; na glavi je nosil Siroko-
krajen klobuk slovaskega kroja, obleCene je
imel Siroke platnene hlade, kakrSne nosijo
ogrski kmetje, na nogah je imel okorne cevlje,
a Cez rame mu je visel plaS€ iz ov€je koZe, ki
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mu jé bil tako velik, da sta mu mali in neZni
roCici komaj gledali izpod njega. Fanti¢u je bilo
videti, da se ne ¢uti preve¢ dobro; rocici drzeg
konjske vajeti, sta se tresli, ofi pa so se ne-
mirno in nekako plaho ozirale po okolici. Na
vsak nadin se je bal, da bi se znala za tem ali
onim grmom pokazati preZeca turSka ali ogrska
roparska topa.

,Bodite brez skrbi in strahu, milostljiva
grofica,“ dajal je Slavko poguma rujavoliCnemu
de¢ku, tukaj smo popolnoma varni. Tam na
desni strani se razprostira lepo polje, kjer So-
tori pogumna vojska vojvode Lotarinskega; ed
desne strani se nam torej ni ni€ bati, kajti so-
vraZzne straZe si ne bodo upale prodirati skozi
avstrijsko vojsko. Nevarnost bi nam znala pretiti
edino od leve strani, ako je res, kar nam je
pravil brodnik, ki nas je prepeljal ¢ez Donavo.
Vedel je povedati, da so ljudje Ze v&eraj zveler
videli jezdece v turSkih oprayah v bliZini Kor-
neuburga. Vendar sem mnenja, da je novica
prazna bajka, ker ljudje v vojnem ¢asu radi
vidijo razne strahove. Razcapan cigan na konju
jim je kmalu tropa tartarskih jezdecev. Stari
JoZe pred nama pozna vsa pota, vse ceste v
tukajSnji okolici, ker je Ze kot cesarski sel pre-
hodil skoraj vse kraje Spodnje Avystrijske in
bil premnogokrat vodja lovcev im gomnjadev,
kadar se je hotela dvorna gospoda zabavati z
lovom. On naju vodi tako, da. se izogibljeva

4!
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vseh vedjih cest, vseh vasi in bolj obljudenih
krajev in gotovo naju bo varno spravil do prvega
cilja, do Volkersdoria.“

»INajve¢ zaupam v vas, Slavko,“ nasmehljal
se je rujavoliéni deCek, ki ni bil nihée drugi
nego grofica Franica TraueneSka; namazala si
je bila lica z rjavo tekofino in se oblekla v
slabo obleko, da bi je nihée ne spoznal. ,Moj
visokocastiti sorodnik bi me ne bil postavil pod
vase varstvo, ako bi vas ne poznal in ¢islal kot
zanesljivega moZa.“

Jezdili so dalje. Slavko je pazno gledal
po okolici, grofica pa se je veCkrat ozrla nanj
in zamiSljeno motrila njegov obraz. Po govoru
kakor tudi po obrazu in ofeh je zacCela spozna-
vati, . da ni navaden c¢lovek, navaden vojak,
ampak nekaj boljSega. To spoznavanje ji je
zaCelo delati premisleke. Kdo in kaj bi znal
biti? Koli¢kaj ucen Clovek v takratnih ¢asih ni
Sel med vojake. Kaj je ucinil, da se je skril
pod vojaSko suknjo? Hudodelec nikakor mne
more biti, ima preve€ posSten in odkrifosréen
obraz.

Solnce je Slo po svojem tiru vedno vi§je
in vi§je in JoZe je krenil proti levi, kjer so se
videla pogozdena gorata rebra. Okrog poldneva
so beguni prispeli na nizko sedlo med dvema
grifema, od katerega se je priSlo v malo, po-
gozdeno in skrito dolinico; med koSatimi bu-
kvami je izviral bister studenec, Tukaj so se
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namenili obedovati — obedovati, kakor se pa¢
da begunom, ki nme morejo vzeti seboj preveé
izbrane jedilne zaloge. Mrzlo meso s kruhom
in c¢isto studendico je bil cel obed; toda tudi
pocitka je bila potrebna potujo€a druZba in sicer
ne toliko oba moZa, kakor grofica, ki ni bia
vajena dolge jeZe od ranega jutra in je bila
povrh neZne postave. Zelen mah je bil prime-
roma prijetno leZiS€e.. Tudi stari JoZe je legel
poCivat in je kmalu zaspal; le Slavko je ostal
Cil in je pazil na konje, ki so se mirno pasli.
Tuintam se je oddaljil zdaj na to stran, zdaj
na ono, da bi se prepri€al, ali je vse okrog
varno, Ko ni nikjer nasel ni¢ sumljivega, se je
vinil, sedel pod debelo bukev in se naslonil ob
njo. Ni mu bilo spati. Njegove misli so bile
vedno pri grofici in navdajala ga je neka tajna
skrb, ali jo bo mogel sre€no spraviti v zavetje.
Jel je premisljevati o raznih slucajih, ki bi se
znali prigoditi in o ukrepih, ki jih bo storil.
Imel je najboljSe upanje na dober izid, a vendar
ga je vznemirjala neka neprijetna slutnja.

Naposled je bil ¢as odriniti; stari JoZe in
grofica sta vstala, Slavko pa je Sel h konjem,
da jih osedla. Ze jih je privedel in hotel grofici
pomagati v sedlo, kar je pazno jel poslusati in
dvignil prst, ¢e§, bodimo nekoliko mirni, ker
bomo, nekaj slisali.

,Ali ni¢ ne sliSite, mojster JoZe?“ vprasal
je s pritajenim glasom in pogledal tovariSa.
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»Poslusajte! Tam spredaj ob gozdnem robu — sli-
Sijo se sumljivi glasovi! Nekaj ne bo prav!“

Zdaj se je razlo¢no sliSalo od dale¢ peke-
tanje konjskih kopit. Zrak je bil miren in zvok
se je sliSal dovolj razlo¢no.

,bm, hm! To je vef ducatov jezdecev,“
menil je starec in je pazljivo nastavijal uho.
,Ce me uho ne vara, so konji nepodkovani, ka-
krSne imajo Ogri in Turki. Peket konjskih kopit,
ki so podkovana, se sliS§i drugace.“

Vsi trije so z napeto pozoraostjo poslusali:
niti dihati si niso upali. V prihodnjem trenutku
so se nerazlono sliSali tudi glasovi ljudi. Po-
malem se je odmev razgubil v daljavi, kar je
bilo tudi znamenje, da se je tropa oddaljila in
ni zapazila sledov naSih znancev. Beguni so
zasedli z veliko naglico konje in so splezali na
vth najbliZjega hriba, kjer so menili imeti ob-
Siren razgled. PriSedsi na vrh, splazil se je
Slavko ob rob gozda, da bi ptegledal prosto
ravnino. Zares je videl dve trumi jezdecev, ki
sta se premikali po dolini; po belih turbanih®
je spozmal, da so Turki, ki bi jim skoraj bili
prisli do Zivega.

,Umakniti se moramo,“ rekel je Slavko,
ko se je ymil k tovariSema, ,ker so tam spodaj
Ze sovraZniki in v smeri proti Korneuburgu se
vidijo gore¢e hiSe. Torej so vendar Turki nad

* Pokrivalo za glavo, podobno okrog glave ovitemu
prtu.
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mestom priS§li ¢ez Donavo in brodnik je zjutraj
ime] pray.“

,ledaj gredo gotovo Ze tudi proti Volkers-
doriu,* sodil je JoZe, ,in ne smemo ostati na
cesti, katero nam je dolo€il visokocastiti gospod
Skof. Pobegniti moramo proti gozdom manhartske
gore.”

Ali Slavko je bil mnenja, da so ravno ti
gozdovi zelo negotovo zavetiS¢e, O starCevem
nasvetu ni nicesar hotel vedeti, rekod, da se
mota druzba drZati Skofovih odredb, ali stari
lovec se je trdovratno drZal svoje besede in je
hotel ostati v gozdih, ki so se dale¢ razprosti-
rali proti severu. Nehote sta morala Slavko in
grofica slediti staremu vodniku in tako je drZala
pot naprej po gozdnem porobju, dokler ni Slo
solnce v zaton. Tukaj je Sla druZba na prosto
ravnino, kjer je bilo videti ve¢ vasi; toda bile
so vse prazne in zapuSCene, ker so bili prebi-
valci iz strahy pred divjimi Turki pobegnilt
proti €eSki in moravski meji. Konji naSih be-
gunov so bili Ze tako utrujeni, da so se Ze
komaj premikali; to je naredila teZavna jeZa
po gozdih in rebrih, enkrat dol, enkrat gor, brez
prave steze, zdaj po mehkem mahu in takoj
zopet po trdem kamenju, zdaj po razpredenih
koreninah in zope! po mocvirnatih tleh. Slavko
se je jezil na starega trdovratneZa, reko€, da bi
bili Ze davno lahko v Volkersdorfu, a tako so
popoinoma zasli. Povth pa se je od juga bliZalo
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neurje, ki ni ravno kazalo biti prijetno. V gozdu
ostati se torej ni dalo, treba je bilo iti v bliZnjo
vas pod streho. Ker so se konji prepocasi gibali,
a .jih ni bilo mogocCe pripraviti k urnejSem teku,
se je nevihta prej zaCela, preden so bili beguni
pred njo na varnem. Bliskalo in grmelo je na
vso mo€ in Ze se je vlila ploha, Komaj so se
Se za veliko silo reSili v posamezno stojeCe po-
slopje, ki je bilo prazno. Niti Zive duse ni bilo
nikjer ne videti in ne sliSati. |

Slavko in lovec sta si naredila leZis€e za
silo v kuhinji, visokorodna grofica pa je morala
tokrat vzeti za ljubo seneno posteljo, ki jo je
v naglici naredil Slavko v hiSnem kotu na tleh;
pokrila se je s svojim in Slavkovim plas¢em.
Da pa je ravno tako sladko, €e ne slajSi spala,
kakor doma na pernici, nam ni treba zagotav-
ljali. Kakor je sestradanemu kos ¢&rnega kruha
slastna jed, tako je utrujenemu, fe Ze ne trda
klop, pa vsaj leZis€e v stelji prav ugodno podi-
valiS¢e. Potna torbica je imela Se toliko prigrizka,
da se je dalo vsaj za silo veCerjati, preden se je
slo k pocitku,

Drugo jutro se je potovanje prav zgodaj
nadaljevalo; Franici so bili udje sicer nekoliko
okorni vsled napornega potovanja, a kmalu so
postali nekoliko gibénejsi. Glavna re€ pa je bila,
da so bili konji zopet ¢€ili. Nakrmljeni so bili
dovolj in ogrski konj je trdnma in Zilava Zival.
Ker so beguni spoznali, da so od steze proti
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Volkersdorfu preve€ zaSli, morali so mnaprej,
dokler bi ne prisli do kakSne Se obljudene vasi,
kier bi se dalo izvedeti za pot proti moravski
meji. Toda nobenega kmeta ni bilo videti, kakor
bi bila kuga opustoSila lepe vasi in zatrla vsako
Clovesko Zivljenje.

Potniki so torej jezdili naprej proti severu,
naprej po poljih in travnikih; tako so potoyvali
7e ve¢ ur. Ravno so jezdili v majhen klanec in
z radovednostjo pri€akovali, kakSen syet se jim
bo prikazal na drugi strani — kar se vrh klanca
nenadoma prikaZze truma turSkih vojakov. Na
prvi mah je bilo poznati, da so plenili in se
vraajo z obilnim plenom k glavni Ceti. Velina
Turkov je jezdila mirno mnaprej, malo Stevilce,
kak$nih dvanajst jezdecev, pa se je z divjim
krikom pognalo nad mnaSe prepladene, skrajno
iznenadene begune. Ti niso dolgo premisljevali,
po bliskovo so krenili svoje konje okrog in jo
kakor burja udrli nazaj.

,Alah il Alah!“* — se je iz odurnih grl
vikalo za njimi, pus€ice so ZviZgale nad njimi
v zraku in sulice so se sikaje zabadale poleg
konjev v tla; med vikanjem turSkih grl so se
jeli oglasati glasovi velikih psov, ki so kmalu
zaceli lajaje skakati pred beZeCimi konji in jih
skusali ustaviti.

,Proti najbliZjemu gozdu, Joie!“ zaklical
je Slavko, _skuSal bom, da vama krijem hrbet.”

* Turski pozdrav in bojni klic, ki pomeni: Bog je Bogt
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Po bliskovo je leZal na trebuhu na konju,
z eno nogo se je opiral v stopalo, drugo je po-
dolgem poloZil konju na hrbet, z levo roko se
je prijel za konjsko grivo, z desno pa je po-
tegnil svojo dolgo, ostro in zakrivljeno sabljo.
Na ta nain je laZje dosegel do tal in zacdel je
sekati po -krvoZeljnih pseh; prvemu je precepil
glavo, drugega je zadel v hrbet, da ni veg vstal,
tretjemu je porinil sabljo v zijajoCe Zrelo, da
gotovo ni ni¢esar ve€ poZiral; ali preden so be-
ZeCi dosegli gozd, pridrvil je mimo Slavka ve-
likanski pes, izogniv§i se njegove sablje in ker
se mu je zdel JoZe manj nevaren, lotil se je
njegovega konja. Grofica, katero je konj najloZje
nosil, dirjala je prva naprej.

JoZe je takoj spoznal veliko nevarnost, ki
mu je pretila. Potegnil je piStolo in pomeril na
psa; strel je po€il, a Zival ni bila zadeta. Takoj
je srdito nasko€ila konja, ta pa je zacel hrzge-
tati, biti okrog sebe in se vrteti, ker je tudi pes
delal okrog njega kroge in ga ustavil. Ves trud
JoZetov, spraviti Zival naprej ali se otresti psa,
je bil zaman; konj je bil preplasen in ni ve€
ubogal.

Slavko se ni mogel brigati za JoZeta, ker
njegova edina skrb je morala biti, da resi gro-
fico. Ta je Ze bila blizu gozda in Slavko je
pognal konja, da jo doide. OzrSi se nazaj je Se
videl, kako se je bil eden izmed Turkov pri-
blizal JoZetu z visoko dvignjeno sabljo. Slavko
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je brZ potegnil piStolo in pomeril na sovrainika;
toda zadel ni jezdeca, ampak njegovega konja,
ki je padel na tla. Divji jezdec pa je bil preveC
spreten. Bliskoma je stal na nogah, zabodel s
tezko sulico JoZetovega konja, ki se je zgrudil
in JoZeta pol pokopal pod seboj. Zadnji je bil
izgubljen, ker si celo ni¢ ni mogej pomagati.
Slavko je sliSal za seboj zmagoviti krik: ,Alah
il Alah!“ in ko je Se pocila turSka piStola, se
je naglo Se enkrat ozrl, da bi videl, kaj po-
¢enjajo zasledovalci. Okrog JoZeta je skakalo
ve¢ nevernikov, vihtelo svoje krive sablje in v
prihodnjem trenutku je Ze bila JoZetova glava
nataknjena na sulico. Istoasno pa je Slavko
¢util mo¢an sunek in Ze je z veliko silo trescil
ob tla, Kaj pa je bilo? Njegov konj se je bil s
prednjima nogama pogreznil v jamo, ki je bila
prera§fena z raznim grmijem in se ni mogel
ve¢ dvigniti. Jezdec je sicer treSil ob zemiljo,
da se mu je zaiskrilo pred ofmi, a ni imel Casa
posluSati na bole¢ine; Ze so bili sovraZniki za
njim. Kakor zajec je sko€il kvisku in beZal v
gozd, kjer je videl prej izginiti grofico; posre-
ilo se mu je skriti se pred preganjalci. Sirok
potok je sploh zakril vsako sled in ko je nekaj
¢asa beZal po vodi in videl na drugem bregu.
ko3at javor, splezal je Slavko nanj in se skril v
vejevju.

Imel je srefo. SliSal in videl je preganjaice
v najbliZji bliZini; iskali so marljivo in tudi pst
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niso bili leni, pa mokre sledi vendar niso mogli
- uvohati. Dolgo so Turki iskali po gozdu, dalje
in dalje je bil sliSati njih glas, a naposled je
bilo, kakor bi se bili podali na svojo prvotno
pot in odsli.

Ali Slavko je vendar ostal Se nekaj é&asa
na drevesu. Bal se je, da bi znal priti v zasedo.
MogocCe so se sovragi poskrili in preZe, kje bi
se kateri izmed obeh ubeglih prikazal. Na svojem
visokem sedeZu se je za prvi €as Cutil najbolj
varnega.

Mirmo sedeC v koSatem vejeyju in slusaje
v gozdno tiSino, ali bi se kje ne sliSal sumljiv
glas, jela ga je muciti misel na usodo mlade
grofice. Kam je pobegnila? Ali je usla zasledo-
valcem, ali je morda Ze pobita? Tudi usoda
starega JoZeta se mu je zdela kruta. ObZaloval
ga je, a naposled je moral priznati, da je starec
dobil pravzaprav le najhujSe pladilo za svojo
trdovratnost. Na potu v Volkersdorf bi se jim
brZ€as ne bilo ni€¢ zgodilo in davno bi Ze bili
na cilju. .

Minila je najmanj ena ura, ko si je Slavko
vendar upal z drevesa. Svoji dve pistoli je dobro
nabil in podal se je s skrajno previdnostjo proti
-gozdnemu porobju, da bi naSel sled grofiinega
konja. Pa ni bilo mogole najti sledu, ker je
dilo konjskih kopit toliko odtisnjenih v mehki
zemlji, da ni mogel doloditi odtiskov grofi¢ne
Zivali, Zacel je bloditi po gozdu na dobro sre¢o
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in tuintam klicati grofi¢ino ime; a ni dobil od-
govora razen svojega odmeva.

Ze je hodil kak$ni dve uri proti severur.
kakor je to doloc¢il pribliZno po visokosti solnca,.
kar se je svet zaCel niZati in ga je pot privedla
v majhno dolinico. Sirok potok se je vil po
dolini in Slavko je ravno gledal, kje bi najloZje:
priSel &ez vodo, ko nenmadoma zasliS§i v bliZini
konjsko hrzgetanje. Sum se je sliSal izza ne-
kega grma. Misle§, da bi znal biti sovraini
jezdec v bliZini, pocCenil je Slavko za bliZnje:
drevo in je pripravil pistolo za strel. Kmalu pa
se je lahko .preprial, da ni sovraZnika blizu.
Previdno skozi grmovje se plaze¢ je kmalu prisel
do konja, katerega je takoj spoznal za grofiCi-
nega in ki se je mirno pasel. Preiskal je bliZnjo
okolico, a o grofici ni bilo niti najmanjsega
sledu, Prijel je torej komnja za vajeti, zacel je
grofico znovi¢ klicati, a ker ni dobil odgovora,
je premiSljeval, kaj naj stori. Misel, da so gro-
fico morda le dobili neverniki v roke, mu je
bila grozna ne le zato, ker mu jo je Skoi Ko-
loni¢, mjegov dobrotnik, dal v varstvo, ampak
zato, ker je mnjegovo srce &utilo neko posebno
zanimanje do nje.

Konj je bil videti nekoliko hrom. Ko ga
je mladeni¢ dobro oglegal, je priSel k prepri-
Canju, da je pred kratkim ¢asom moral pasti
~ na obe prednji nogi. BrZ so mu priSle druge
misli na um, Privezal je torej Zival k drevesus
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sam pa je Sel k potoku iskat znamenj konjskih
kopit. Kmalu jih je naSel in za njimi grede
je priSel do gostega grmovja. To razgrnivsi je
skoraj glasno zakriCal: pred njim na tleh je
kakor mrtva leZala grofica Franica btez klo-
buka, smrinobleda in s cela ji je po malem
tekla kri ez senca na tla. Njegovega klica ni
sliSala, Naglo je pokleknil poleg nje na tla in
jo prijel za roko. Hvala Bogu! Roka je bila Se
topla in ko je poiskal zapestno Zilo, je ta Se
utripala.

,Se Zivi — 3e!* zamrmral je mladenig,
dvignil leZze€o in jo mnesel k vodi, kjer ji je
umil obraz in rano. Rana ni bila velika, a
moéno zatekla, kar je kazalo, da je grofica med
jeZo brifas zadela ob kakSno nizko vejo, ki jo
je onesvestila in jo raz konja vrgla na tla. Tako
se je bilo tudi res zgodilo.

Hladna voda in pridno zmivanje sta gro-
fico kmalu zbudila iz globoke omedlevice., Po
gledala je kvisku in ko je videla, kdo ji streZe,
se je nasmehljala.

,B0odi Bog hvaljen! Da le Zivite, visoko-
todna gospica!“ vzkliknil je Slavko in je vsled
prevelikega veselja nehote stisnil njeno roko in
jo poljubil. ,Ali se €utite kje ranjeno — ranjeno
razven na Celu?“

Vprasanje je moral ponoviti, kajti grofica
se ni zavedla takoj, kje je in kaj se je v zadnjem

Casu godilo., Pomalem se ji je Se le spomin
. ; |
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vrnil. Slavko je z izpraSevanjem dognal, da se
— izvzems$i rane na ¢elu — ni nikjer poSko-
dovala.

,Kje je JoZe, stari loyec?* vpraSala je Cez
nekaj casa.

,Bog mu daj na sodni dan veselo vsta-
jenje!“ odgovoril je Slavko in je pripovedoval
Franici, kaj se je pripetilo staremu lovcu.

,Ne premisljujte dalje o Zalostnem slucaju,
milostljiva gospodi¢na,“ je konCal Zalostno vest,
,Postal je Zrtev lastne trdovratnosti. Vse moje
prigovarjanje ni vceraj niC pomagalo, morali smo
se ravnati po njegovi volji. Ako bi nas ne bil
samovoljno peljal po tej poti, bi gotovo danes
Se nosil svojo glavo vrh frupla in vsi bi bili
zdaj Ze na varnem. Hvaliva Boga, da ni ne-
srefa postala Se ve€ja, kajti potem bi tudi midva
ne bila ve€ Ziva.“

Grofica si je kmalu opomogla. S Slavkovo
pomocjo je bila takoj zopet na konju, mladeni¢
pa je korakal poleg nje. Na ta naCin sta Cez
nekaj ¢asa dospela iz gozda, kjer sta nasla zopet
lepo cesto. Ze sta premisljevala. kam bi znala
drZati, ko se zaduje od daleC¢ peketanje konjskih
kopit in drdranje koles. Videti se Se ni dalo nic,
ker je delala cesta velik ovinek in je gozd za-
krival razgled naprej po cesti, odkoder se je sliSal
hrum. Prvo, kar sta videla, je bil velik oblak
cestnega prahu, Slavko je naglo potegnil konja
za bliZnji grm, toda bilo je videti, da beguna
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nista od prislecev ostala neopazovana; dva jez-
deca sta se namreC izlo€ila iz praSne megle in
sta prijezdila naravnost k skrivaliS¢u, Pogumno
je stopil Slavko pred grofico, z eno roko je drzal
konja za uzdo, v drugi pa je bila pripravljena
piStola. Tudi sabljo si je v noZnici zrahljal za
vsak slucaj. Ali so bili zopet Turki? Naj bi se
obupni beg zacel vnovi¢?

Naenkrat je Slavko vtaknil piStolo za pas,
izpustil konja in vesel sko€il izza grmovja, V
svoje najveCje veselje je jezdeca spozmal po
obleki, ki ju je znaCila kot jezde€a lovca nekega
cesarskega polka. Zdaj je bilo vse dobro.

,Kdo tukaj?“ bil je glasen klic prislecev.

,Dober prijatelj — Avstrija ¢ez vse! bil
je Slavkov odgovor. Ze takrat so imeli v vojnem
€asu izreke in besede, po katerih so se svojci
spoznavali.

Kmalu nato je pridrdrala zaprta kﬂéua po
cesti; kocijo je spremljala dobro oboroZena ceta
strelcev na konjih; prva dva vojaka sta bila
kot predstraZi. Kodija je postala in med potniki
je grofica fakoj spoznala nekega cesarskega
dvornega svetnika, s katerim si je bila v dobrem
prijateljstvu in kateri je potoval za cesarskim
dvorom, Uljudno je ponudil znanki prostor v

kodiji. Seveda je Framica z veseljem sprejela

ponudbo, Sedla je v voz, Slavko pa je zasedel
njenega konja. Hotel jo je osebno spremljati
tako dale¢, da je potem nazaj se vrnivSi na

— . el m o c— —
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Dunaj lahko Skoiu Koloni¢u zanesljivo porocal,
da je njegova ne€akinja na varnem.

Potovanje se je torej nadaljevalo in proti
veCeru je potujoCa druZba dospela v neko mesto,
kjer je bilo pred Turki vse varno.

Zjutraj so strelci in Slavko nastopili pot
nazaj v glavno mmesto. Slavko se je poslovil od
grofice, katera se mu je z besedo in rokostiskom
zahvalila za trud in skrbno varstvo. Bilo je vi-
deti, kakor bi se skoraj teZko loéila od njega.
Tudi njemu je bilo milo pri srcu, ker ni vedel,
ali se Se vidita kdaj ali ne. Nevarna pot nazaj
na Dunaj, katerega so kakor vrani mrhovino
okroZevali neverniki bolj in bolj, bodocfa krvava
borba na nasipih in obzidjih, ZviZgajoCe kroglje,
lakota in bolezni — vse to mu je hipoma sto-
pilo pred o¢i. Tiso€e in tisofe krepkih in zdravih
moZ bo poZrl grob, vojaska smrt ima ostrejSo
koso in naglejSo roko, kdo ve, ali ne bo tudi
on med padlimi tisoi, pozabljen edinec med
nepozabljenimi tisofi. Ali kaj — on je preprost
voj3fak, ona — visokorodna grofica. KaksSne
misli mu bredejo po glavi. Urmo je zasedel
konja, potegnil z dlanjo ¢ez &elo, kakor bi si
hotel izbrisati preteklost in spomine na njo in
v urnem diru je potekel za odhajajofimi strelci.
V njihovi druZbi je brez posebnega dogodka
priSel na Dunaj, kjer je grofu Koloni€u vestno
porocal o potovanju. Posebne zahvale ni hotel

sprejeti.
5
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Grof Starhemberg je kot novi in neodvisni
poveljnik mesta Dunaja takoj pokazal, kako
krepko roko ima. Z dobro premisSljeno naglico
in mirno odlocnostjo je vodil obrambna dela.
Minilo je komaj osem dni in nasip je stal za
nasipom, na nevarnejSih mestih ja¢ji kakor na
manj nevarnih in niC manj nego 200 topov je
odpiralo Zrela proti stranem, odkoder bi imel
priti sovraZnik. Vsi trokodelci in rokodelski po-
mocniki so dobili oroZje in so se morali uriti z
njim, mes€ani so se zdruZili v prostovoljne stot-
nije (kompanije) pridruZiti sc se jim morali ysi
dvorni usluZbenci, ki so ostali na Dunaju, a
organizirali so se tudi dijaki, katerih dobro
izurjena Ceta je brojila 700 ¢vrstih in bojaZeljnih
mladeniev. Vojvoda Karl Lotarinski je odstopil
mestu 14.000 moZ svoje vojske, tako da je Ste-
vilo brambovcev narastlo na 20.000 moZ, ostalo
prebivalstvo, ki je pozneje tudi na svoj nacin
pomagalo, pa je Stelo 60.000 ljudi.

Dne 11, julija je grof Starhemberg zapo-
vedal, da se morajo vsa predmestja poZgati in
razdejati. Na stotine lepih poslopij, krasnih palac
in dragoceno okin€anih cerkev je postalo kup
pepela in kamenja, a Se ti kupi so se morali
raznesti in raztrositi. — V marsikateri cerkvi
so bili na ta nadin unieni dragoceni zakladi,
kakor rezbarije, slike, bogata oprava itd, Cemu
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pa je vendar bilo tega treba? Okolica okrog
nasipov je morala biti prosta vsakega predmeta,
ki bi bil oviral sovraZniku namenjene Kkroglje
in pu$€ice; povrh pa bi bila predmestja go-
tovo prav ugodno zavetiS€e sovraZnikovim
trumam,.

,Pro¢ s predmestnimi zidovi!“ si je mislil
poveljnik, ,da bodo naSe kroglje tem izdatnejSe
podirale nasprotnika in bo smrtna kosa tem
obilnejSe kosila. Bolj in prej ko se bo TurCin
izkrvavel, boljSe upanje bo za nas in gotovejSa
bo nasSa zmaga.*“

Zvonovi pa niso potihnili nele zunaj Du-
naja, ampak tudi v mestu. Tiho je postaio po
ulicah, cCeprav je bilo gibanje Iljudi Zivahno;
molCe se je vrSilo vse, skrb, strah in negotovost
bodo¢nosti so naredili iz vedno veselih Dunaj-
¢anov zamiSljene in resne ljudi. Edino veliki
zvon v zvomiku sv. Stefana je yetkrat ma dan

pozvanjal — kadar je namre& klical brambovce
na svoja mesta, danes na veZbaliSCe, jutri na
nasipe.

Naglica in odloénost Starhembergova sta
bili popolnoma na svojem mestu. Dne 11. julija
so se zaCela predmestja ruSiti in Ze 14. julija se
je na vse zgodaj na viSavah takozvane Dunajske
gore prikazala glavna turSka sila, zrno Kara
Mustafove velike vojske. Nepregledne so bile
sovraznikove trume, ki so se blizale pes, na
konjih, na vozovih in velblodih; kolikor raznih

Sl
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narodov, toliko raznih noS si videl med njimi,
toliko raznih obrazov si opazil. SovraZna vojska
je naredila velikanski polkrog v podobi pol-
meseca in v nekaterih urah si lahko nastel
okrog 25.000 Sotorov. Na mali viSini onkraj
predmestja sv. Ulrika se je dvigal ez vse krasen,
y orijentalskem blesku se ponasSajoci Sotor ve-
likega vezirja Kara Mustafe. Zunanjost tega
Sotora je kazala zeleno svilo, notranjost pa se
je ponasala z ve€ oddelki, katerih stene so bile
previeCene z zlato tkanino. Okrog vezirjevega
Sotora so se v neverjetno kratkem c&asu zaceli
razprostirati krasni vrtovi, v katerih si videl
vodomete, kopaliS€a in celo zbirko redkih Zi-
vali v krasnih zatvorih. Sotor je tudi hranil
kot najdraZji zaklad prerokovo zastavo (zastavo
prercka in ustanovitelja mohamedanske vere
Mohameda), katero je bil sultan izro€il svojemu
vojskovodji v Adrijanoplju, do kamor ga je bil
s svojim sijajnim dvorom spremljal, kakor je
bilo to povedano Ze v zafetku te povesti. Kara
Mustafa je bil gotovo velik vojS€ak, spreten
vojskovodja, kajti ravno njegove bojevite last-
nosti so ga dvigale v oceh svojih bojevnikov
na najviSji vrhunec slave; bil je pri svojih vo-
jakih skrajno priljubljen in Sli so zanj v ogenj
in smrt, kakor in kjer je hotel. Toda bil je
neizmerno Castihlepen, silno oSaben in povrh
nenasitno dobikaZeljen. Natihoma je upal, da
mu bo bogat plen, ki ga bo dosegel z za-
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jetjem Dunaja, ostal kot lastnina in bo torej
on imel od te vojske najve€jo korist. Zago-
tovljen je bil, da dobi Dunaj na vsak nadin v
pest, da se mu mesto nikakor ne more izviti
iz rok. Ko bo imel Dunaj v oblasti, tako je
mislil, hofe si zavarovati pridobitek proti tujim
rokam na ta naCin, da bo ukrotil Nemcijo;
njegovi jezdeci morajo svoje konje napajati v
reki Reni, pravil je bahato. Ko bo vse to do-
segel, dobil bo kot pladilo za zmagovalnost ni¢
manj nego Ogrsko; v duhu se je torej Ze videl
kot ogrskega kralja. Ali godilo se mu je po
pregovoru, da Clovek obraa, Bog pa po svoji
volji obrne.

Za obleganje si je bil Kara Mustafa pri-
krojil poseben naért; hotel je namre¢ mesto
zmagati s podzemeljskimi rovi, s podzemeljskim
razstreljevanjem, V to svrho je imel mnogo
izvedenih inZenirjev. Povrh se je tudi poslu-
Zeval prav pretkanih naklepov. Ko so mnjegovi
topovi na izhodni strani najhujSe streljali in
njegovi vojaki najhujSe naskakovali, je naprimer
dal na zapadni strani pridno kopati rove, da
bi priSel pod obzidje. Na Dunaju so kmalu spo-
znali zvijafo, zaleli so kopati protirove in pa-
ziti na vsak podzemeljski Sum. Posestniki hiS
v bliZini obzidja in nasipov so bili primorani,
po svojih kleteh nastaviti straZe, ki so cuvale
na vsak Sum pod zemljo in morale vsak sumljiv
glas naznaniti. |
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Dne 16, julija se je vojvoda Karl Lota-
rinSki s svojo vojsko moral umakniti na leyi
breg Donave. Njegovo mesto so takoj zasedli
- Turki in mnavozili topove. Nemski knezi so
pridno oboroZevali in zbirali vojastvo, da bi ga
poslali vojvodi na pomo¢. Najmogocnejsi za-
veznik je bil pogumni kralj poljski, Jan Sobi-
jeski., Kralj Ludovik XIV, francoski, star so-
vraznik Avstrije, se je neprestano frudil, da bi
zvezo med poljskim kraljem in avstrijskim
cesariem na kakSen nain preprecil in se je
celo dogovoril s sultanom, da skusita skupno
pridobiti si Sobijeskijevo prijateljstvo; lepim
besedam sta pridruZevala Se lepSe obljube. Pa-
peZeyemu vplivu pa se je posre€ilo, da je poljski
kralj ostal zvest zvezi z Avstrijo; saj je pa tudi
sam dobro spoznal, da se bo vojskoval za var-
nost lastnega kraljestva, ¢e bo pomagal Turke
pregnati izpred Dunaja. OboroZil je torej vojsko
25.000 moZ in se je z njo dvignil dne 18, julija
iz VarSave,

Med tem pa so se dunajski meSCani in
rokodelci pridno urili v oroZju in tako najdemo
neko jutro vse hvale vtedno pekovsko zadrugo
na prostornejSem mestu pridno se vaditi v ko-

rakanju.
_Ena, dve — ena, dve — levo! ena, dve
— ena, dve — desno! ena, dve!l“ glasil se je

hripavi glas gospoda Pecarja, ki je bil svoje
dni vojak in je zdaj prevzel teZavno mnalogo
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priu€iti vefinoma debelim pekovskim mojstrom
in wnjihovim pomoc¢nikom umetnost vojaSkega
korakanja, Kakor je bilo videti, ni bilo delo
lahko. :

.ZaCarani telebcil“ kri¢al je v ognju, ker
ni Slo ucenje pravilno pot, ,pazite vendar! Ali
ne morete svojih nog staviti ravno? Vsa kurja
ofesa si bodete pohodili drug drugemu — testeni
bebci! Stotnija stoj! — Mirujte!“

,Sakra, sakra — ta vro€ina!“ zdihoval je
debeli pek Kuhlanka, katerega smo imeli Cast
Ze enkrat spoznati v naSi povesti in s trudom
si je brisal pot z obraza. ,Povejte nam, gospod
Pedar, ali je korakanje po taktu res tako po-
trebna stvar? Za nas nevajene je velika muka
in jaz si mislim tako, kadar se bo posteno Slo
na Turka, bo vseeno, ali bomo stopili najprej z
levo ali desno nogo nadenj.“

,00spod Kuhlanka paé govori tako, kakor
zna!* zropotal je mojster vaditelj. ,Kadar se
dajejo Zemlje ali hlepci v peé, takrat ni treba
nikakega takta. Toda s sulico v roki je druga
re¢ kakor z loparjem. S sulico v roki se rece
dobro paziti.“

,No, no — verjamem, verjamem!“ je jecCal
Kuhlanka in se brisal po obrazu. ,Vse bo Slo,
ko bi le te preklicane vroline in Se bolj prekli-
cane Zeje ne bilo.“

,He, Mihaljko!“ poklical je ¢ez malo tre-
nutkov svojega ulenca, ki je v mali daljavi
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sedel na tleh in se smejal nerodnemu kretanju
predebelega mojstra, da se je moral drZati za
trebuh, ,Kje pa si, vraZja korenina? Sem pridi
in prinesi pripravljeno steklenico!®

Decek se je stegnil nazaj k pletarki, v
kateri je stala zelo obS3irna, skoraj kakor mojster
trebusnata steklenica. S teZavo jo je prinesel
mojstru. Gospod Kuhlanka jo je ljubezanjivo
stisnil k ustom in naredil dolg poZirek, ka-
korSnega Ze dolgo ni bil. Pa je tudi svojim
tovariSem in sotrpinom privos€il svoje kapljice.
Steklenica je Sla iz roke v roko in tudi gospod
vaditelj je ni odklonil. Cemu tudi, ko je bila
tako obsirna, tako polna in je bila vrofina tako
pasje huda.

»Oho — glejte le, peki so Zejni — pa Se
kako!“ bili so zbadljivi klici trume dijakov, ki
je z naglimi koraki smeje prikorakala blizu,
Mnogi izmed vojakov so imeli zakrpane obraze,
drugi zopet osmojene in od strelnega prahu
oCrnjene, kar je bilo zanje €astno znamenije, da
so se bili Ze marljivo borili z napadalci. Vsi so
bili veseli in ko so videli trebuSnate peke, kako
so si omakali grla, jeli so se glasno krohotati.

,Cemu pa stojite tukaj, korakate in se
sprehajate na levo in desno,“ zaklical je eden
izmed dijakov, ,a Turk je med tem nekaj ograj
na nasipih odstrelil? Pojdite raje na nasipe in
odbijajte z va§imi debelimi trebuhi sovraZne
kroglje.*
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Nekateti izmed pekov so se Cutili razZaljene,
a mojster Kuhlanka je rekel:

»Peki, pustite fantom veselje! Poznam jih!
Pridni in C&vrsti deCki so, ki Ze tri dni niso
prisli iz svoje obleke. He, gospod dijak,“ obrnil
se je do zabavijivca, ,ali bi ne naredili poZirka
iz moje steklenice?“

»Na vaSe zdravjel napil je dijak mojstru.
»Dobra je kapljical Ali, mojster, tukaj je eden,
kateremu bi poZirek bil tudi po godu. Nas§ va-
ditelj je, Slavko, ki Ze tri noCi ni zaprl oCesa.“

Mojster Kuhlanka se je obrnil k Slavku,
nasSemu znancu, podal mu je steklenico, reko¢:

»Vas sem Ze enkrat videl, ¢e se ne motim,
v gostilni pri ,Crnem konji¢ku“. Toda d¢emu
imate z obliZem zakrpano ¢elo in roko nosite v
ovitku?“

,Ovitek nosim od predvceraj, ko me je ra-
nila turSka puSica; hyala Bogu, da je leva roka
ranjena in ne desna,“ odgovoril je Slavko, ,in
to na cdelu je lahka rana, ki mi jo je zadala

mala tr§Cica turSke granate. — KHvala, mojster!
— Fantje, zdaj takoj naprej!“ —
»ototnija, pozor! — V brzem teku naprej

— hajd!“ zapovedal je Slavko svojim ljudem
in kmalu so bili dijaki v vrsti in so hiteli proti
takozvanemu grajskemu nasipu, kjer jih bomo
kmalu poiskali.

Celo omestje pri grajskem mnasipu je bilo
razburjeno, grozno je bobnel grom topov, Kkaijti
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pred nasipom je metalo okrog Stirideset topov
celo to¢o krogelj v mesto, a odgovarjalo jim je
raz nasipa najmanj dvajset najteZjih cevi. TurSke
granate so zaZgale zdaj to, zdaj ono streho in

veliko Stevilo meS¢anoy, moskih in Zenskih oseb,

je bilo pripravljenih, da pogasi nastali ogenj takoj
v zaCetku, Nakrat pa se je v bliZini imenovanega
nasipa dvignil ognjeni steber kvisku in takoj
nato se je zemlja stresla in vse Sipe v bliZini so
popokale vsled groznega treska. Kamenit in pes€en
deZ pomesan z dimom je zatemnil zrak.

,Razpotil se je nov turSki rov!“ kritalo je
ljudstvo navskriZ. ,Celo na zunanjem nasipu je!
Turki se pripravijajo za naskok!“

Ni minilo niti pet minut, Ze se je sliSala
v daljavi prava turSka godba: bobni in bobniéi
so ropotali, trobente in veliki rogovi so trobili,
pis€ali so cvilile, a vmes je iz tiso€ in tiso€ grl
odmeval klic: ,Alah il alahl* Nato se je med
topovimi streli sliSalo tudi streljanje iz pusk.
Na nasipu samem, kamor peljemo cenjenega
Citatelja, kazala je zemlja velikansko duplino,
podobno velikemu kotlu, s stenami, ki so bile
po smodniku poérnjene. V to duplino so se po-
gnali jani€arji, najodli¢nejSa turSka vojaSka cCeta,
da bi skozi odprtino prodrli v mesto; precejsnji
del nasipa je bil namre¢ razdejan. Z divjim
krikom, pijani bojaZeljnosti so nasko€ili janifarji
in kakor tofa gosto so se vsipale v mesto pu-
SCice, kroglje in granate, A Ze so jih bram-
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bovci priakovali; bil so cesarski vojaki, neka-
teri oddelki meSCanske garde in dijaSka stotnija.
ZaCel se je ljut in neizprosen boj. Celo Zenske
in otroci so pomagali; v ponvah z dolgimi dr-
Zaji so nosili vro€o smolo in enake tvarine, ki
so bile ravno pri rokah, kakor loj in olje, in z
vrelo tekofino so pridno polivali ob strmini
kvisku plaze€e Turke, ki so vsled grozmih bo-
le¢in tulili kakor zverine, Vsake vrste orodje,
kakrSno je bilo ravno pri roki, je izvrstno de-
lovalo; pistole, helebarde, tolkaci, sekire — vsi
so bili na svojem mestu, a najhujSe so bile kose,
kakrSne je bil izumil naS znanec, kova¢ Mehac,
in s katerimi je bil grof Starhemberg oboroZil
500 moZ. Kakor valovi so hrule turSke cete nad
nasipe in obzidja, zdaj so se pognale naprej in
se odbite zopet yalile nazaj; vrsta za vrsto je
padla, kajti brambovci so se bojevali z viSine in
so imeli veliko ugodnejse staliS3¢e. Toda naj je
padla vrsta za vrsto, kakor iz zemlje vzrastle
stale so za padlimi nove &ete. Za napadaici se
je premikala z moénimi Zeleznimi ploS€ami za-
varovana nosilnica, v kateri je sedel sam veliki
vezir in priganjal vojake naprej, kdor ni Sel
naprej, ali je kazal malo poguma, bil je na
mestu ustreljen,

Trikrat so navalili janiarji in drugi turSke
vojaki, tfrikrat so bili zopet odbiti, kar jih ni
padilo od rok brambovcev, podrle so goste
kroglije; posebno strahoviti razSkropilni = strelk
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S0 nenavadno red¢ili goste trume. Naposled se
je moral sovraZnik umakniti, pustivSsi na mestu
na stotine mrtvecev. Napad je bil sre€no odbit
in brambovci so zanesli svoje ranjence in mrtve
Z bojisca.

Truma dijakov je obdajala z vidno bolestjo
-enega izmed svojih najpogumnejSih, ki je brez
vsakega znamenja Zivljenja stegnen leZal na
- tleh. Ranocelnik je pokleknil k njemu, zavihal
mu rokav in mu odprl Zilo; zdravniSka veda
je bila v takratnih casih na zelo slabih nogah
in pusCanje krvi je bilo ponajve v rabi. Saj so
pa tudi takratni zdravniki bili pravzaprav le
bolj ranocelniki in so obenem opravljali posle
danasnjih brivcev. Se le &ez nekaj fasa se je
prikazala kaplja krvi, za njo je priSlo ve¢ kapljic
in potem se je Se le prikazala kri v tankem
curku., To je bilo dobro znamenje. Ranjenec je
zaCel meZikati z ofmi, odprl je trepalnici in je
jeCaje zahteval vode.

,Hvala Bogu, da Zivil® vzkliknili so dijaki
-enoglasno, ranocelnik pa je vzel iz torbe stekle-
nico in jo ranjenemu nastavil na usta.

,1a — to krepi!“ rekel je ranjeni z rahlim
glasom. ,Ali tukaj gori Zge kakor ogenjl po-
kazal je z desnico na glavo. ,Dozdeva se mi,
Xakor bi bila lobanja drobna,“

nJaniarjev udarec z batom te je pobil,*“
omenil je eden izmed dijakov, ,ravno ko si mu



1T

pobil tovariSa. Bat ima trd les. Janifar je ravno
hotel vreo smodnika z gore€o vrvjo med nas.
vre€i; Ze je letela po zraku, a ti si s sabljo
prebodel metalca, sko€il po vre€o in jo z nena-
vadno naglico vrgel dale¢ od sebe med Turke..
Bil je zadnji ¢as. Ni Se dobro priletela na tla,
Ze je vrvica prigorela do smodnika in zdaj se
nam je nudil krasen prizor. Gosta gruca jani-
Carjev se je razprSila v zrak, nazaj pa so prile-
tela razmesarjena ftrupla in posamezne roke,
noge in glave. Junaski €in ni malo pripomogel,.
da so se napadalci umaknili, V nasprotnem slu-
Caju pa bi se bilo nam tako zgodilo in stavim,.
da bi bil sovraznik nasel pot v mesto. Ko si
prebodel janiarja in vrgel vre€o od sebe, zadel
te je bat. Batov gospodar ni imel €asa prepri--
cati se, ali je popolnoma mas€eval zabodenega
tovariSa; takoj je leZzal s precepljeno glavo na

tleh.*
NeopaZen se je bil med pripovedovanjem:

pribliZzal dijaSki gruéi Skof Koloni¢; gledat je-
Sel Skodo in tako je zadel na dijake in sliSal
pripovedovanje o junaSkem ¢inu na tleh leZeCega
ranjenca. .
.In kdo je to storil?“ vprasal je z globoko
doneim glasom, da so se dijaki preseneCent
obrnili, Spoznav$i grofa so mu spostljivo naredili
prostor,

,Ta moZ“ pokazal je dijak pripovedovalec:
na ranjenca, ,imenuje se Slavko in visokocCastiti
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gospod ste ga sami pridelili kot vaditelja nasi
dijaski Ceti.“

» 11 Si torej, Slavko?* zaCudil se je Skoi,
ki je pod rde€o krvjo in €rmnimi smodnikovimi
sajami komaj spoznal obraz ranjenca. ,lzvrsino
si se obnasal in skrbel bom, da se tvoj junaski
¢in ne bo pozabil, ako le ozdraviS. Upajmo, da
ti da ljubi Bog kmalu ozdraviti. O Cinu se mora
poroCati poveljniku, Kaj takSnega se ne zgodi
mnogokrat.“

.ZasluZzi si, ako kmalu ozdravi, da stopi
na mesto nasega padlega stotnika,“ svetoval je
drugi dijak, ,res ni dijak, kakor smo mi, pa
brez njegovega vodstva bi bili vsi drobni. BoljSe
nas je vodil nego padli stotnik.“

,Prav govoris, moj sin,“ odgovoril je Skof,
,Kdo ve, ako ni Slavko ravno tako dober dijak,
kakor ste vi. Na vsak nacin se mora skrbeti, da
ostane pii Zivljenju. Naredite za silo nosilnico
in dvignite ga. Ze vem, kje bo masel najboljso
postrezbo. Nesite ga paC pazno.*

VIL

Meseca avgusta je bilo. Jutranje solnce je
prijazno sijalo skozi okno v eno izmed sob gospe
Holtenske in je obsevalo posteljo, v kateri je
leZal ranjeni Slavko. TeZko dihanje in rdecica
obraza sta kazala, da ga muéi mrzlica. Bil je
brez zavesti in govoril je nerazumljive besede,
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oziroma velkrat na dan ponavljal ene in iste
misli, Ravno je vstopila iz stranske sobice gospa
Holtenska, skrbna Slavkova streZnica, v spremstvu
patra Evzebija, ki je po veCkrat na dan priSel
gledat k ranjencu. |

,Pridi, pridi, zala nevesta“, mrmral je ravno
bolnik, a roke so se mu tresle, ,pridi, pripravlja
se gostija. — Visokocastiti gospod $kof naju bo
poroil in potem odpotujeva domov k mojim
stariSem na grad Jelenovec.“

Zdaj je mrmral nekaj nerazumljivih besed,
umolknil nekoliko, a takoj je zaklical z mocCnim
glasom: ,Nad Turke, nad Turke, fantje! Dol s
turskimi glavami, sekajo se kakor makove! Zivio,
Zivio! NaSa vojska pride nad njel“

,Dal Bog, da bi govoril resnico, ubogi
Slavko!“ Sepetal je pater Evzebij.

,Govori vedno po eni in isti vrst,“ pri-
pomnila je gospa Holtenska, ,govori o nevesti,
o stariS§ih na Jelenovcu, o Turkih in o nasi vojski.
Vse mesa.“

Pater Evzebij je pazljivo opazoval bolnika,
tipal mu je ¢elu in Stel je udarce Zile.

,Hvala Bogu, mrzlica pojenjuje,“ je rekel,
,irdna narava se ne da upogniti. DanaSnji moj
obisk pa ni bil namenjen samo bolniku, ampak
tudi vam, milostljiva gospa. Hotel sem vas na
danasnji dan nekoliko pripraviti, da se ne bo-
dete preved prestraSili, ker bo izvanredno vroC.
Dobri Bog je dal v zadnjih dneh nasemu oOroZju
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sreCo; trikrat so mnaSinci naredili izpad in vsa-
kokrat so bili zmagoviti ter vrgli nasprotnika.
Kakor se kaZe, holejo se mas€evati. Nasi ¢uvaji
na visokem zvoniku sv. Stefana so Ze rano zjutraj
opazili izvanredno Zivahno gibanje v sovraZnem
taboru, Grof Starhemberg, kateremu se je to
sporocilo, se je takoj s svojimi svetovalci podal
na zvonik, da bi na lastno oko opazoval so-
vraZnika in vsi brambovci so na svojem mestu.
Pa z Bogom, milosljiva gospa! Treba me je v
bolniSnicah, kjer razsajata griZa in mrzlica s
tak$no silo, da imamo groi Koloni¢ in njegovi
redovniki polne roke dela.”

Stisnil je stari gospej roko in odsSel. Gospa
je prisla veCkrat k bolniSki postelji in je dala
bolniku hlade€o pija¢o. Ko je proti poldnevu
zopet sedela ob njegovi postelji, stresel je nakrat
grozen udarec celo hiSo, da se je do temelja
stresla. Ve¢ sekund je bilo nebo zatemnelo.

,TurSki rov!“ kri€ali so ljudje na ulici,
zvon sv. Stefana je klical na boj in na 'stotine
topov je grmelo v daljavi. Gospa Holtenska je
prestraSena padla na kolena in zacela moliti
Ko je zopet vstala, je z zaludenjem videla bol-
nika sedeti v postelji, s Siroko odprtimi o€mi,
s pazno sluSajoCimi uSesi; iz ust in nosu mu je
tekla kri. Odloéno je poloZila, oziroma potisnila
sedefega nazaj na blazino, skodila po vodo in
prt in mu vstavila kri, Slavko je zafuden gledal
okrog in vprasal, na kaksSen nacin je prisel sem-
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StreZnica mu je natanéno vse povedala in je bila
zelo vesela, da je bil ranjenec zopet pri razumu,

Bil je Ze pozen vecet, ko je pater Evzebij
zopet priSel. ZacCel je pripovedovati, kako so
Turki danes zopet velik vogel grajskega nasipa
razstrelili v zrak in s hudo silo hoteli prodreti
v mesto. Ali ni se jim posre€ilo in z izgubo
2500 moZ so se morali umakniti. Z veseljem je
sliSal o boljSem stanju Slavka in je Sel takoj v
njegovo sobo. Slavko je takoj spoznal starega
prijatelja in je bil zelo sre€en, ko mu je ta pri-
povedoval, kako se Skoif Koloni¢ dan na dan
da obvesS¢ati o bolanikovem stanju; tudi ga je
veselilo, ko mu je pater povedal, kakSne uspehe
so obleganci dozdaj imeli,

,Upam, da boS zdaj ozdravel, moj sin,“
rekel je pater Evzebij, preden je odsel. ,Tok krvi
danes opoldne je bila izvtstna naravina samo-
pomo¢, ki ti je olajSala moZgane.*

Slavko je izrazil Zeljo, da bi se rad dal
prenesti v kakSno bolniSnico, ker se boji, da je
svoji dobrotljivi streZnici postal Ze nadleZen.
Pater ga je potolaZil, da ni tako, kakor si do-
misljuje in da so sploh bolniSnice Ze itak pre-
napolnjene, ker razne bolezni od dne do dne
hujsi razsajajo. Tudi gospa ni hotela o preselityi
ni¢ vedeti, Rekla je, da je bolnika z veseljem
vzela pod streho, kjer je bil prej varuh njene
ljubljene prijateljice in ker je storila za moZa,
ki je pri vojski vojvode LotarinSkega, zaobljubo,

6
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da hole resiti z BoZjo voljo mlado Zivljenje in
naj bi Bog varoval njenega zakonskega druga.
Zadnji vzrok je bil za Slavka odlocilen in ostal
je pri svoji dosedanji streZnici,

Pomalem so mu zacele rane celiti in modi
so se mu vracale. Pater Evzebij ga je obiskal,
kolikrat ga je mogel in vsakrat mu je pripo-
vedoval o dogodkih pri obleganju in brambi.
Kakor je povedal, so kuZne bolezni pobrale Ze
straSno veliko Zrtev in je posebno mnogo po-
mrlo vi§jih duhovnikov, uradnikov in uglednih
mes¢anov. Edino vsled vseskrbnega ravnanja
Skofa Koloni¢a so se bolezni omejile; brez Sko-
fovih odredb bi bil zdaj Ze ves Dunaj okuZen
in morda Ze zdavnaj v turSkih rokah., Nadalje
je pater Evzebij porofal pazno siusajotemu bol-
niku o pogumnih ¢inih brambovcev na obzidju
in nasipih, o veselih novicah iz taboriS¢a vojvode
LotarinSkega, kateri je bil dobil Ze izdatnih po-
mozZnih Cet iz Bavarske, Saksonske in iz drugih
nemsSkih deZel ter da se prihod poljskega kralja
Jan Sobijeskega priCakuje Ze prve dni meseca
septembra. Takrat bo turSki sili poSteno odklen-
kalo.

Novice so bolnika navdale z burnimi Ze-
ljami, da bi kmalu ozdravel in se zopet lahko
na nasipih meril z nasprotnikom,
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VIIL

Slavko je pomalem ockreval, mesto pa je
med tem c¢asom prestalo grozne dni; ne le da
so razsajale kuZne bolezni, da se je bilo dan
za dnevom bati turSkega vloma v mesto, kjer
je pri vsej natanCni pazljivosti brambovcev
vedno in vedno zletel tu ali tam kakSen rov v
zrak, razdrl obzidje in je bil sovraZnik vsikdar
le z veliko silo in mnogimi Zrtvami pregnan,
ampak v zadnjem cCasu se je bil v mestu po-
jayil nov gost, najstrasnejSa nadloga — lakota.
Ko se je jela ta pojavljati, upadal je mesCanom
in posadki pogum. Pomanjkanje mesa je bilo
tako hudo, da so Ze jeli loviti pse in macke,
katere zadnje je dunajska Saljivost imenovala
,postreSne zajce“ in katera Zival je bila kmalu
nekaka slasCica izstradanim Zelodcem. Z zyo-
nika sv. Stefana je grof dal vsako no& spudfati
rakete kot znamenje vojvodovi vojski, da je sila
e huda. Res so Dunajfani dobivali tudi rakete
v odgovor, a Ceprav so jim te naznanjale, da
se pomo¢ bliZa, vendar je zadnja izostala od dne
do dne. Vojska je ostala na levem donavskem
bregu in se ni premaknila niti za ped naprej.
Dunajéani so bili prepri€ani, da dokler ne bodo
rakete svetile z bliznjega Kahlenberga, je pomoc
Se dale¢. Vsak dan si lahko zaznamoval hude
boje, a najhujS§i dan je bil 4. september. Ob
grajskem nasipu se je bil zopet razletel rov s

6#
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tako silo, da je popolnoma zasipal jarek. Okrog
Stiri tiso€¢ Turkov pod osebnim vodstvom Kara
Mustafe se je pognalo v odprtino. Grof Star-
hemberg se je z vsem svojim spremstvom podal
na nevaren kraj, da bi ubranil prodiranje Turkov
ali pa padel na nasipu. Bili so kriti¢ni trenutki.
Ze je sovraznik stal na nasipu in zasadil ved
zastav, toda obupnemu uporu brambovcev se je
posre€ilo po dveurnem boju vre€i nasprotnika
nazaj. Turki so pri napadu izgubili petsto moZ,
pa tudi Dunajanov je mrivih padlo stodevet-
najst; ker se je bilo Stevilo brambovcev itak
Ze mocno skréilo, je bila to huda in ob&utljiva
izguba,

- Zveler istega dne je grof Starhemberg
pozval v dvorni grad, kamor se je bil preselil,
vojni svet, katerega so se udeleZili vsi visji

Castniki. |
Na$ stari znanec Slavko je bil ozdravel in

se je dne 4. septembra prvi€¢ zopet udeleZil boja.
Bojeval se je kakor lev, a je imel sreCo, ker ni
bil niti najmanj ranjen. Po konéanem boju je
pridno pomagal pri popravilu razdrte utrdbe in
se je Sele zveler, ko je bilo Ze temmno, vrnil v
svoje stanovanje pri gospej Holtenskej. Tukaj ga
je pri¢akoval pater Evzebij.

, VisokocCastiti gospod S8kof Koloni€ Zeli
govoriti s teboj, priakuje te v dvornem gradu
in sicer mora$ takoj k njemu,“ zadel je pater.
.Kakor se mi dozdeva, ti ima nekaj vaZnega
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naro€iti, Kaj, ne vem. A sodim tako, ker je bil
Skof v razgovoru s poveljnikom Starhembergom,
ko mi je veleval, naj te pokliCem. Kakor je vi-
deti, ti Skof mnogo zaupa in te visoko ceni kot
bojevnika.“

Z nestrpnim pri¢akovanjem je hitel Slavko
v dvorni grad, kamor ga je spremljal tudi pater
Evzebij, V predsobi velike dvorane, kjer se je
Se vrSilo vojno posvetovanje, govoril je pater s
Castnikom, ki je opravljal ordonan¢no sluZbo.
Ta se je podal v dvorano, a se kmalu vrnil in
peljal mladega vojaka pred yojaski zbor. Grof
Starhemberg je zamiSljen sedel pri veliki mizi
sredi dvorane; na mizi je bilo mnogo zemlje-
vidov in naértov, a krog mize so sedeli Castniki,
med njimi Skof Koloni¢, ki je bil takorekoC prva
zaupna oseba dunajskega poveljnika.

Ko je Slavko vstopil, dvignil se je Skof
Koloni¢ in mu je Sel nasproti; predstavil ga je
poveljniku, ki je vstal, ko je stopil mladenicC
preden;j.

.Kar sem vaSi ekselenci Ze prej rekel,“
rekel je skof, ,to morem edinole ponoviii. Ce
je ta mladi moZ voljen izvrSiti drzen poskus,
tedaj je vaSe narofilo gotovo v mnajboljSih in
najpripravnej$ih rokah.“ '

,Toplo so te mi priporocali,“ zaCel je grof
Starhemberg in njegovo resno oko je skusSaje
merilo mladenia, ,Res je, da bi ti ne smeli
nalagati nove mnevarne in teZavme naloge, ker

-
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si se itak Ze mnogokrat izkazal v boju in si
Sele pred kratkim ¢asom komaj uSel smrti. Toda
v danadnjem ¢&asu mi manjka ljudi, ki bi bili
zmozZni izvrSiti posebno namero, ki jo imam.“

.Popolnoma sem vasi ekselenci na razpo-
lago in storim vse, kar mi velevatel“ odgovoril
je Slavko skromno, a odloéno.

»Vojvodi Karlu LotarinSkemu moram po-
slati vaZno porocilo,“ zacel je poveljnik razla-
gati svojo mamero, ,a nimam osebe, ki bi za-
nesljivo opravila to vaZno pocetje, ker smo
okrog in okrog tesno obdani, Kdor bi se lotil
drzne naloge, ki zahteva mnogo poguma, moral
bi se priplaziti skozi turS$ko taboris¢e in priti
¢ez Donavo. Vojvoda LotarinSki tabori zdaj
pod Bizamsko goro. Nevarnosti so brezstevilne
za tistega, ki bi se upal izvrSiti nalogo. Ali
mesto je v resni nevarnosti, ker se je Stevilo
brambovcev vsled vsakdanjega bojevanja, lakote
in kuZnih bolezni silno skréilo. Vojvoda mora
izvedeti, kakSna je sila v mestu in kako smo Ze
skrajno potrebni pomo¢i — sicer pademo. Ugodno
poro€ilo, dano z raketami, bi pogum obupane
posadke zopet dvignilo; seveda bi se moralo
dati znamenje s Kahlenberga.*

,Ekselenca, skusil bom z boZjo pomocjo
izvrSiti nalogo!“ rekel je Slavko.

.Prav takol* oglasil se je Skof in zbor je
nemo prikimal. ,Ce staviS§ v Boga zaupanje,
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bos delo najloZje in najgotovejSe izvrsil. Zaupanje
v Boga je najboljSa opora.”

,Dobro tedaj, moj sin,“ nadaljeval je grof
Starhemberg, ,a ne zahtevam prej tvojega za-
gotovila, dokler ti ne povem, kako se je godilo
drugim selom, ki so storili, kar nameravas ti
storiti, Potem se Se le lahko odlo€iS. Poroc¢nik
Gregorovi€, trgovec KolSicki in njegov sluga
Mihalovi€ so se veCkrat podali skozi turSko ta-
boris¢e k vojvodi. Prva dva ne smeta veC kaj
takSnega storiti, ker sta Turkom znana in bi
ne priSla dale¢. Mihalovi¢ je pryi€ imel sreco,
a ko je Sel drugi€, se ni ve€ vrnil. Kaj se mu
je pripetilo, ne vem, a si lahko mislim. Bricas
so ga vjeli kot ogleduha, kot vohuna in go-
tovo ni ve¢ med Zivimi. Mogoce pa je tudi, da
se mu je kakSna druga nesreCa pripetila in
kratko refeno — ni ga ved. Ti si spreten in
pogumen, povrh pa zato prav zmoZen, ker baje
zna$ turSki in arabski jezik., Ravno iz teh raz-
logov te mi je priporo¢al moj ljubi prijatelj, tvoj
varuh Skof Koloni¢. Zdaj, ko sem ti zadevo
razloZil, ti je prosto dano, ali se lotiS nevarnega
podjetja ali ne.“

_Ekselenca, kakor sem se odlocil, tako
hoCem storiti,“ odgovoril je Slayko s firdnim
glasom. ,Se to no¢ sem pripravljen iti na pot.
Upam, da mi bo Bog dober vodnik in bom iz-
vi§il vaSo zahtevo. Nevarnosti se ne bojim za

SVojo 0sebo.“
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»Dobro, dobrol“ prikimal je poveljnik raz-
veseljen in je podal Slavku roko. ,Kakor bo$
pripravljen, oglasi se pri meni, da se natanc-
nejSe dogovoriva, Dal ti bom potrebna navodila
in nekaj pisem, katera bo§ izro€il vojvodi Lo-
tarinSkemu. Cesar in jaz pa ostaneva za nekaj
Casa tvoja dolZnika, preden ti ne dava zasluZe-
nega placila, na katero gotovo ne bova pozabila.“

Slavko se je priklonil in je zapustil dvo-
rano. Podal se je na svoje stanovanje, kjer je
prosil gospo Holtensko za pisalno orodje. Sel
je v svojo sobo in je zalel pisati. Ko je bil s
pisanjem gotov, je Sel k svoji dobrotnici in
gospodinji in ji je kratko povedal, da ga je
vojni svet izbral za sela k vojvodi Lotarinskemu,
kateremu ima prinesti vaZna pismena porocila.
Rekel je tudi, da bi nesel za gospoda stotnika
kaksno pisemce, ako bi gospa hotela.

Gospa Holtenska se je silno prestrasila.
Vedela je, kako nevarno je podjetje, katerega se
hoCe mladenic lotiti.

,B0g bodi z vami in vas varujl“ je rekla.
,Verjemite, da vas bo spremljalo tiso€ in tiso&
vro¢ih Zelj in molitev, da bi se vam nevaren
poskus posreil. Res bi vas prosila, ako bi tudi
za mojega moza vzeli pismo seboj; stotnik vas
bo z odprtimi rokami sprejel. Takoj vam pismo
napisem.“ |

Slavko je Sel v svojo sobico, gospa pa je
sedla k mizi in zafela pisati. Samo par vrstiC
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je stalo na papirju, a €e so bile vrstice redke,
so bile solzne kaplje, ki so padale na papir,
tem gostejSe. Gospa Holtenska je bila sicer po-
gumna in neustraSena Zena, ali kakor so v tre-
nutku razmere kazale, ni bilo skoraj dvomiti,
da bo mesto kmalu padlo v roke krvolo¢nemu
sovrazniku. Se en takSen napad, kakor je bil
oni dne 4. septembra in kdo ve, ali ni bila Du-
najanom zadnja Zivljenska ura, zadnja ura
prostosti. Da Turfin ne bo poznal usmiljenja, je
vsak vedel. Gospa Holtenska je dvomila, ali bo
Se videla svojega moZa na tem svetu in ta
dvom jo je delal Zalostno in ji izvabil solze v
oCi. —

Ko je bila s pismom gotova, nesla ga je
Slavku. Ta je vzel pismo, rekoC:

,Jaz vzamem vaSe pismo, a tudi vi sprej-
mite od mene eno. V teh vrsticah je moja zadnja
volja, takoreko€ moja oporoka. Ni gotovo, ali se
vrnem. Izro¢ite moje pismo pattu Evzebiju in mu
sporolite zadnji pozdrav. Recite mu, naj pismo
shrani in Ce se ne vrnem in je moja smrt gotova,
naj pismo odpre.“

,Moje vroCe Zelje in molitve za dober izid
bodo $le z vami,“ rekla je gospa ginjena.

Slavko se ji je zahvalil za vse dobrote,
katere mu je bila izkazala v tako obilni meri,
poljubil ji je roko in se poslovil. Hitel je naglih
korakov proti dvornemu gradu, da bi sprejel od
grofa Starhemberga navodila in pisma.
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Uto po polnodi sta stopila dva moZa iz
dvornega gradu. Eden je nosil ¢astniS§ko opravo,
drugi pa je bil obleen po turSko. Zadnji je bil
Slayko. No¢ je bila temna in nemo sta korakala
po ulicah, katere je le vCasih razsvetila ZareCa
turSka bomba. Castnik je Slayka spremljal le
radi varnosti in da bi prepre€il razburjenje in
zmesSnjavo, ki bi lahko nastala, ako bi Slavko
v turSki obleki sam korakal naprej in bi ga
kdo izmed posadke ali pa meS¢anstva sreal.
Turek sredi mesta — kolike krika in vika bi
nastalo! |
| Ob Rudeéem stolpu, kjer so bila tudi mestna
vrata, je Slavko stopil na prosto, Castnik mu je
toplo stisnil roko, rekoc:

,B0g te obvaruj, pogumni tovaris!*

,B0g z nami in naSo Avsirijo!“ odgovoril
je Slavko in duri so se zaprle za njim. Pre-
plezati je imel Se nizek nasip in potem je izginil

v temi.

*
* ke

Kdor dandanasnji obiS¢e Dunaj in gre na
stolp sv, Stefana, da bi si z viSine pogledal
mesto, videl bo Se dandanaSnji vrh stolpa malo
kamnito klop, na kateri je grof Starhemberg vsak
dan sedel in z daljnogledom opazoval sovraZni-
kovo kretanje.

Na tej klopici je tudi sedel pozno zvecer
dne 6. septembra v druzbi dveh adjutantov in
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je z mrzliéno pazljivostjo gledal v smeri proti
Kahlenbergu, Cel ¢as ni zinil niti besedice in
tudi Castnika sta mol¢ala. Na obrazu poveljni-
kovem se je bralo razburjenje, ki je vedno bolj
in bolj rastlo. Nista si vedela tolmaciti te raz-
burjenosti. Da je mesto v nevarnosti, sta ravno
tako dobro vedela, kakor poveljnik; razburjenost:
grofa Starhemberga je imela druge vzroke.

Nakrat se je v daljavi pokazala raketa;
dvignila se je bila iz razdrtin samostana na
Kahlenbergu in se je visoko dvignila v zrak,
kjer je ugasnila, Z glasnim vzklikom veselja in
zadovoljnosti je grof Starhemberg nastavil daljno-
gled na oko in nepremi€no zrl proti Kahlenbergu.
In Se ena raketa se je prikazala, njej so v
kratkih odmorih sledile Se tri, tako da je bilo
vseh skupaj pet. Poznej pa se ni nobena veC
pokazala. Globok izdih iz poveljnikovih prs je
naznanil, da mu je nekaj odleglo.

,Hvala Bogu!“ obrnil se je k €astnikoma.
,Videl sem vesela znamenja, na katera sem Ze
z veliko nestrpnostjo ¢akal. Ali sta Stela rakete,
gospoda? Ravno pet jih je bilo, ne ene veC, ne
ene manj, Teh pet raket nam naznanja, da je
reSitev blizu, da se pomo¢ bliZa. Naznanja mi,
da je sel srefno priSel skozi turS8ke vrste in da
je Ze v taboris¢u vojvode LotarinSkega. Pa Se
ve¢ nam naznanja teh pet raket. Pove nam
tudi, da so naSinci Ze na gori Kahlenberg in je
del avstrijske armade Ze na tostranskem bregie
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reke Donave. Samo nekoliko poguma Se mo-
ramo imeti in gledati, da Se najdalje teden dni
uspesno branimo Dunaj. Po preteku tega ¢asa
bo gotovo resen.*

Poveljnik je vstal in se pripravil za odhod.

»Jaz odidem, vidva pa Se ostaneta tukaj.
Pazita dobro na polnoCno uro,“ rekel je Cast-
nikoma, ki sta kot nekaki straZi ostala na stolpu.
,Clejta v smeri proti Bizamski gori. Ce bo
polno€ in se bode po vrsti pokazalo dvanajst
raket, tedaj bo znamenje pomenilo, da je poljska
vojska pod poveljstvom Jan Sobijeskega Ze prisla
in se zdruZila z vojsko vojvode Lotarinskega.
Kakor vidita to znamenje, ki ne bo ni¢ manj
veselejSe od prejSnjega znamenja, pridita mi
takoj poro€at. No — Dunaj€ani, pripravite se
jutri na vesela porocila. Nocoj so Sli Se s tez-
kimi glavami spat in gotovo zdaj tega ali onega
muéijo hude sanje; jutri bo boljsi.*

Grof Starhemberg se je podal v mesto in
je dal med posadko, ki je bila na straZi, urno
razsiriti veselo novico, da se bliZa mestu pomoc€
in reSitev iz obupnega stanja. Od ust do ust je
Sla vesela novica in Se celo spede so nekateri
budili in jim povedali najnovejSo zanimivost, Se
veCje pa je bilo veselje po mestu drugo jutro,
ko se je izvedelo, da se je o polnoéi res dvig-
nilo dvanajst raket z Bizamske gore. Zdaj je
bila istina, kar se je Ze tako dolgo pricakovalo,
«a je priSel poljski kralj s svojo vojsko in se
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zdruZil z avstrijsko armado. Vojvoda Karl Lo-
tarinSki se je zdaj lahko zadel premikati.

(5,6

Napoéilo je jutro 12. septembra; bilo je
krasno nedeljsko jutro, tako, kakor nalaS¢ pri-
pravljeno, da navdahne Cloveska srca s svojo
prijazno svetlobo k novemu upanju. O polnoci
so avstrijske €ete z nemskimi in poljskimi po-
moZnimi oddelki zasedle viSine, da bi proti jutru
odrinile na bojno polje in se razvrstile po bojnem
naCrtu, ki sta ga osnoyala oba poveljnika, voj-
voda Karl LotarinSki in poljski kralj Jan So-
bijeski., Pri podnoZju dunajskega gozda pa sc¢
se nastanili turSki oddelki, da bi zabranili pro-
diranje novega nasprotnika; zasedli so soteske
in prelaze in sploh najbolj prehodne kraje. Zrno
tur§ke vojne moci pa je ostalo pred Dunajem.

Na vrhu Leopoldove gore je plahutala v
vettu velika rdefa zastava z belim KkriZzem,
blizu nje je stala tropa slug s krasno opravije-
nimi konji, ki so ¢akali svojih gospodarjey, naj-
odli¢nejsih Castnikov in bojevnikov zdruZene ar-
made. Iz bliZznje kapele se je pritajeno sliSalo
orgljanje. Tam so bili zbrani vodje in poveljniki
posameznih oddelkov, ki so vrode molili, da bk
naj Bog podelil ktS¢anskemu oroZju zmago.
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Na obsirnem prostoru med donavskim
‘bregom pri Klosterneuburgu do Dornbacha je
stala avstrijska in poljska vojska, razdeljena na
fri glavne oddelke. Na levem krilu osrednje
vojske je stal valonski Kkirasirski polk in na
€elu prve stotnije je sedel na konju postaren
fastnik, izvanredno moéna in velika oseba;
poleg njega je na Crnem konju sedel mlad moz,
a brez celade in naprsnega oklepa, katera so
imeli kirasirji. Imel pa je ob strani Siroko in
dolgo sabljo in veg izvrstnih piStol za pasom
in v jermenju konjskega sedia.

,Pripovedovali ste mi o moji ljubi Zeni,

katere pismo ste mi prinesli,* rekel je orjaski

£astnik svojemu mlademu spremljevalcu, ,in ste
mi tudi obSirno pripovedovali o obleganju, o
brambi in o razmerah v mestu, kakor tudi o
posameznih dogodkih., Niste pa Se zinili bese-
dice, kako vam je Slo na potu skozi turSko ta-
boriS€e in kako ste priSli s celo koZo k nasi
armadi., Vsakdo ne izvrSt kaj takSnega.“

,10 je kmalu povedano, gospod stotnik
Hoiltenski,“ odgovoril je Slavko, katerega so
dragi Ccitateljt gotoyo Ze spoznali v mladem so-
sedu orjaSkega stotnika, moZa gospe Holtenske.
,Jaz goyorim namre€ turSki in arabski jezik,
sem prepotoval mnogo jutrovih deZel in so mi
torej tudi Sege in nayade juternih narodov dobro
znane. Zato mi je bilo v turS8kem taboriS¢u lahko,
kjer sem se izdajal za BoSnjaka, otroka bosanskih

Al
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starSev, katerega so Turki Ze v zgodnji mla-
dosti uropali. Pravil sem, da so bili moji starsi
kristjani, a da sem med Turki prestopil k islamski
(mohamedanski) veri, Pripovedoval sem, da sem
sluga imenitnega turSkega c¢astnika, med oble-
ganjem sem priSel v jetniStvo, kjer se mi je po-
sre€ilo pobegniti in sedaj iSem svojega gospo-
darja. Bresktbno sem Sel od stotnije do stotnije,
poysod poizvedoval po svojem dozdevnem go-
spodarju; a da se mi je loZje godilo, kazal sem
vojakom razne spretnosti, katere znam Se od
takrat, ko sem z nekim glumafem potoval po
svetu, Tako sem se povsod kaj naglo prikupil.
Naposled sem se seznanil z nekim hlapcem, ki
je bil iz dunajske okolice doma, a je bil Ze veC
¢asa v turSki suZnosti. Dogovorila sva se, da
hofeva prihodnjo no€ pobegniti in vzeti vsak
po enega izmed najurnejsih konjev s seboj, ka-
terih je imel veC v oskrbi. Kakor sva se dogo-
vorila, sva tudi storila. Eden izmed uropanih
konjev je ta, ki ga jezdim. Ali ni to res krasna
Zival? Imela sva srefo in priSla sva popolnoma
mirnim potom k vojvodi LotarinSkemu. To je
kratko pripovedovanje mojega potovanja skozi
tur§ko Sotorisce.“

Slavko je bil rayno gotov s svojim pripo-
vedovanjem, ko je priSlo povelje, da se zaéne
podasno premikanje proti Grincingu.

Na Leopoldovi gori je v kapelici zapel
zvonfek v znamenje, da je masa koncana, Duri
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so se odprle in na prosto je stopila mnoZica
visjih Castnikov. Prvi je priSel iz kapelice poljski
kralj Jan Sobijeski, kateri je bil svoje€asno
ze enkrat premagal Turke. Poljskemu kralju na
desni strani je stopal ponosni vojvoda Karl Lo-
tarinSki, tema dvema sta sledila volilna kneza
Bavarske in Saksonske, nadalje mejni grof
Ludvik Badenski in poleg njega majhen in
neZen mladeniC, ki po postavi nikakor ni spadal
med to odlino druzbo. SlabotneZ navidezno, pa
vojak in Se ¢astnik povrh! In vendar je bil to
eden poznejSih najslavnejSih vojskovodij, princ
Evgen Savojski, ki je prvi¢ Sel v boj proti
Turkom, katere je poznej tolikoktat in toliko-
krat. premagal, Nadalje so sledili vojvoda Vir-
tembersSki, knez Valdeski in mnogi drugi nemski
- in poljski gospodje, Kone¢no je priSel Se znani
menih pater Marcelin Ariano, izvanredno krepka
postava, ki je bil cesarjev spovednik in prijatelj;
toda v zadnjih mesecih je bil v dobrih in slabih
odnosajih zvest spremljevalec avstrijsko-nemske
vojske in je tokrat sluZil sveto maSo.

Kralj Jan Sobijeski je zajezdil konja in
je s svojim sijajnim spremstvom jezdil k vo-
jaStvu. Po ognjevitem nagovoru je jezdil Cez
celo bojno €rto, povsod sprejet od vojaske godbe.
Kmalu pato je zasi€ala raketa v ztak, top je za-
grmel in znamenje za zaCetek boja je bilo dano.

BlesteCe pisane mnoZice z oklepi zavaro-
vanih jezdecev, pehota s sulicami in helebardami,
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pa tudi s puSkami, topnifarji s topovi — vse
se je zaCelo gibati; vojska se je zaela premi-
kati naprej k silovitemu boju, osredje se je po-
Casneje premikalo, oba stranska oddelka pa
nagleje.

Osredju sta zapovedovala knez Valde$ki in
volilni knez Bayarski, vojvoda Lotarinski je vodil
levo, poljski kralj desno krilo.

Turki so zafeli Zivahno streljati in so z
veliko silo napadli krS¢ansko vojsko. Najhujsi
napad so izvrSili na levo krilo, kjer so bili Av-
strijci in Saksonci, Dvakrat so se morali ne-
verniki umakniti, a vedno so se zopet zbrali in
vedno divjejSe obnovili napad. Ko so napad
ttetjic obnovili, poslal jim je mejni grof Ba-
denski ve¢ dragonskih oddelkov nasproti. Dra-
gonci so stopili s konjev in so peS zadrZavali
turSke trume tako dolgo, dokler niso prisle sveZe
pehotne cCete. Te so se zakadile v nasprotnika
od strani in ga vtgle do Doblinga.

Osredje in desno krilo sta priSla v boj po-
poldne ob 2. uri. Poljski jezdici s svojimi po-
zlaCenimi oklepi so se prvi vrgli na sovraZnika,
Napad je bil silen, ali turSke vrste so bile pre-
goste, sovraZnik je bil premocen in Poljaki so
se morali umakniti. Ze je mislil Kara Mustafa,
da je zmagovalec, toda poljski kralj je poklical
nekaj nemskih polkov na pomo€. Kakor burja

so jezdili novi priSleci v turSko pehoto, ki se
7
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je obupno upitala s sulicami, pus¢icami in sab-
ljami. Nastal je boj moZa proti moZu.

Sredi v najhujsi gnjedi se je vojskoval
stotnik Holtenski na ¢elu svoje stotnmije. Kakor
toa so padali njegovi teZzki udarci po turSkih
glavah in noben udarec ni padel zastonj, MoZ
je bil vojak ne le po zunanjosti, ampak tudi po
moci. V vroem boju ni opazil, da so nasprotni
jezdeci na svojih €ilih in gib¢nih konjih napre-
- dovali in ga od njegove Cete logili. Dva divja
Kurda sta planila nadenj in ga skusila od dveh
strani napasti. Gotovo bi bil izgubljen, a v
zadnjem trenutku je pridrvelo par jezdecev, da
reSijo svojega stotnika iz smrine nevarnosti. Vodja
je s sabljo prebodel enega izmed Kurdov in je
pognal svojega Crnega konja v sredo med arab-
ske jezdece in naredil valonskim kirasirjem $i-
roko ulico.,

_Hvala — hvala, neustraSeni Slavko!“ za-
- klical je stotnik Holtenski, ki je takoj spoznal
svojega reSitelja in istofasno precepil drugemu
Kurdu glavo. Ze je obrnil konja, da bi udaril
nad sovraZnika, katerega je klestil Slavko s
svojimi jezdeci, kar vidi Slavkovega konja vi-
soko se vspeti ma zadnji nogi in potem pasti,
pokopavsi jezdeca pod seboj. V prihodnjem tre-
nutku je drvil cel oddelek teZkih valonskih Kki-

tasirjev nad padlim naprej.
,ReveZ — Bog se usmili tvoje duSel* za-

klical je stotnik. Ni mu mogel pomagati, Pa |

- =
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Ceprav bi bil rad kaj storil zanj, vendar se ni
smel in ni mogel obotavljati; v krvavi in ljuti
borbi ne Steje pojedinec niC. Stotnik je moral
v splodni gnje€i s svojimi jezdeci naprej. Bil
pa je po sovragih s podvojeno mocjo in podvo-
jeno naglico; pol jih je vzel na svoj racun, pol
udarcev pa na rafun svojega resSitelja, katerega
je kryavo masceval.

Vojvoda Lotarinski je bil dober vodja; s
svojim levim krilom je prodiral naprej in raz-
priil tur§ko krilo. Vrgel ga je proti sredini na-
sprotne moéi in tukaj se je zalelo ktvavo in ne-
usmiljeno klanje.

Ko so bili zjutraj brambovci vsak na
svojem mestu, da odbijajo napade oblegovalcev,
ki so yedno in vedno naskakovali, videli so ve-
liko rudefo zastavo z belim kriZem na Kahlen-
bergu in poznej so tudi videli, kako se je za-
Cela krS¢anska vojska razvijati po ravnini, Z
razburjenjem so Dunajéani gledali z nasipov s
kakSno sreCo se bojujeta obe stranki, a tudi
sami so napadli Turka pred obzidjem in mu
prizadejali precejSnje 3kode. Na ta nacin so ho-
teli nasprotnika v prid kr3¢anske vojske vzne-
mirjati. S strahom in bojazljivim priCakovanjem
so gledali krvavo borbo, z bojazljivim pricako-
vanjem, ker je Ze edino misel, da bi znal TurCin
zmagati, navdajala vsako srce z velikim strahom

in trege; m. Grozna bi bila usoda celega mesta,
ko jeabild znano, da se je Kara Mustafa zaklel,
?I
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da bo Dunaj do tal pogazil, kakor ga bo dobil

v pest.
Popoldne ob peti uri je bil boj dologen in

Kara Mustafa, oSabni veliki vezir je moral pri-
znati, da se zmaga nagiba na KkrS¢ansko stran.
Poveljstyo premagane vojske je oddal budim-
peStanskemu pasi*, sam pa je hitel pred du-
najsko obzidje, da zbere tamoSnje vojaske od-
delke in reSi vsaj topove in driugo oblegovalno
pripravo. Ali zastonj mu je bil ves trud. Vo-
jastvo je bilo zmedeno in ko se je izvedelo, da
je zmaga zagotovljena kristjanom, je zacelo vse
beZati, Topovi, zaloge smodnika in drugo ob-
legovalno otrodje je ostalo na svojem mestu in
je bilo plen zmagujoCe vojske in plena ni
bilo malo.

Ob Sesti uri zvefer so Ze stali oddelki
jezdecev resilne vojske pred dunajskim obzidjem.
Prvi je priSel v mesto mejni grof Ludvik Ba-
denski, da pove Dunajanom veselo vest o si-
jajni zmagi. Z nepopisnim veseljem ga je spre-
jelo ljudstvo; bobnanja in trobentanja ni bilo
ne konca ne kraja. Kako so si Dunaj€ani od-
dahnili, ko so po dvainSestdesetdnevnem ob-
leganju zopet lahko mirno zatisnili oCi in Sli
brez skrbi k pocitku.

Drugo jutro je bilo celo dunajsko mesto
zgodaj na nogah, Staro in mlado, veliko in malo,
moski in Zenske — vse je hitelo skozi na steZaj

* Pasa = turski general, poveljnik.
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odprta mestna vrata ven v zapuS€eno turSko
SotoriS¢e, Gnala je mnoZico najbolj lakota in res
se je naSlo vy taboriS€u neizmerno veliko zalog
raznih jedil in poljskih pridelkov. Po Sotorih
si naSel strd, sladkor, kavo, riZ, moko, Zito in
neizreeno veliko mesa in klavne Zivine, Zadnje
je bilo toliko, da se je dobil cel vol za Stiri
goldinarje, ko je vendar Se dan prej veljal funt
mesa en goldinar,

NajdragocenejSi plen je dobil poI]skz kralj,
namre¢ krasen Sotor velikega vezirja Kara Mu-
stafe; z vsemi vrednostmi so ga cenili na dva
milijona zlatnikov.

Tudi Skof Koloni¢ se je pobrigal, da dobi
nekaj plena; sam se je izrazil, da je dobil Se
veliko dragocenejSega nego poljski ‘kralj z ve-
zirjevim Sotorom. KakSen plen pa je to bil?
Bilo je okrog petsto revnih sirot, brez oceta in
matere; starSe je Turek pobil, otroke pa vzel
seboj, da bi jih po konfani vojski vzel na
Tursko in jih vzgojil v svoji veri. Skof je od-
vedel otroke v mesto, kjer jim je preskrbel
dobro oskrbo in ljubeznivo vzgojo. Deloma s
svojimi stroski, deloma pa z radovoljnimi darovi
in zbirkami dobrosrénih Dunajanov je dal Skof
reSene sirote vzgajati in je skrbel za njihovo
prihodnjost.

Poznej se je dognalo, da je Turek na
svojem pohodu proti Dunaju skupno uplenil
okrog 87.000 ljudi, mo3kih, Zenskih, otrok, ka-
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tere je sproti poSiljal in prodajal v suZnjost. Le
malokateri teh nesre¢nikov je bil tako srefen, da
se mu je posre€ilo pobegniti in priti nazaj v
svojo domovino. Vsi drugi so do smrti zdihovali
v trdi suZnosti.

Dan po dobljeni zmagi, dne 13. septembra,
je priSel poljski kralj Jan Sobijeski z vojvodo
LotarinSkim vy slovesnem sprevodu v mesto; v
spremstvu sta bila tudi volilna kneza iz Sak-
sonske in Bavarske, Podali so se v cerkev
sv. Stefana, kjer se je med zvomenjem zvonov
in gromenjem topov brala zahvalna syeta masa,

In zopet dan poznej se je vrnil tudi cesar
Leopold. Mes¢anstvo ga je z veseljem sprejelo,
saj je bil vendar porok, da se bo zopet zalelo
staro, mirno Zivljenje in bo cesar skrbel, da se
bo mesto, ki je vsled obleganja veliko trpelo,
zopet dvignilo, popravilo in olepSalo. V cesar-
jevem spremstvu je bila tudi grofica Franica
Trauene$ka. Njen prvi pot je bil k Skofu Kolo-
niu, s katerim pa ni mogla mnogo govoriti;
samo sréno pozdrayvila sta se in potem je zopet
morala oditi. Pri Skofu je bilo namre¢ isti dan
obiskov brez konca in kraja; generali in viSji
Castniki so se menjavali z odli€nejSimi mescani
— vsi so prisli grofu KoloniCu ¢astitat, ker mu
je bil papeZ podelil kardinalsko Cast.

Grede od grofa Koloni¢a je grofica zadela
v predsobi na patra Evzebija. Od tega je izve-
dela, da se je Slavko srefno vrnil ma Dunaj
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takrat, ko jo je bil spremljal. Nadalje je pater
s poncsom pripovedoval, kakSne junaSke c¢ine
je njegov ljubljenec izvrsil, kako se je pogumno
bojeval na nasipih, kako je bil teZko ranjen,
da sploh skoraj ni bilo upati na njegovo ozdra-
vitev, kako ga je ljubeznivo sprejela gospa
Holtenska v svoje stanovanje in kako mu je
poZrtvovalno stregla in skoraj no€ in dan skrbela,
da bi Cimpreje ozdrayel. Tudi je grofici pripo-
vedoval, kako je bil raviio Slavko izbran za
tistega, ki bi naj nesel poroila in pisma grofa
Starhemberga sredi skozi turSko taboride voj-
vodi LotarinSkemu; lotil se je smrtnonevarne
naloge in jo je tudi ste€no dovrSil. PriSel je v
taberiS€e avstrijske vojske in njenih zaveznikov,
ve¢ pa pater Evzebij ni vedel o njem povedati,
ker ni od tega dogodka niCesar veC sliSal o
svojem ljubljencu. Zadnje dni je imel kot spo-
vednik in obenem ftudi kot bolniSki streZaj po
bolnisnicah toliko dela, da ni imel niti toliko
¢asa, da bi Sel gospo Holtensko obiskat. Ta bi
znala gotovo kaj ve€ povedati o Slavkovi na-
daljni usodi, posebno ker je tudi gospej obenem
z drugimi pismi grofa Starhemberga nesel pisemce
za njenega moza.

K gospej Holtenski, njeni stari prijateljici,
je zdaj srce gnalo mlado grofico in sicer iz veC
vzrokov. V spremstvu kapucinskega patra se je
takoj napravila na pot in pol ure pozneje sta
se obe objeli po vectedenski loCitvi. V svoje
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najveCje veselje je pri gospej Holtenski nasla
tudi njenega moZa, kirasirskega stotnika, ki je
imel sre¢o v boju in se je brez vsake smrine
rane vrnil z bojiS¢a. Edino rano, katero je dobil
na desnem zgornjem laktu, mu je ranocelnik
spoznal kot nenevarno, tako da mu jo je lahko
Zena prevezovala in obvezovala, V to svrho je
dobil ve¢tedenski dopust. Ceprav je bilo na ptvi
mah spoznati, da se stotnik in njegova Zena
po dolgi lo€itvi cCutita zopet sreéna, vendar je
bilo tudi spoznati, da sta v nekem resnem traz-
poloZenju; to spoznanje je mlado grofico navdalo
z neprijetno slutnjo. Cez nekaj ¢asa 3ele si je
upala vpraSati po Slavku, a se je Ze vnaprej
bala odgovora, ker ji je nek poseben notranji
glas pravil, da glede Slavkove usode ni vse
v redu,

Stotnik je zmajal z rameni in medtem ko
S0 se njegovi Zeni prikazale solze v ofeh, rekel
je s treso€im in Zalostnim glasom:

,Logumni mladeni¢ me je izsekal iz naj-
gostejSe gru€e divjih kurdiSkih jezdecev, a je
moral ta &in pladati z Zivljenjem. Komaj me je
reSil, drl je naprej y sovraZne vrste. Tamkaj so
- mu brZ¢as konja mocéno ranili, ker se je Zival
celo ravno vzpela kviSku in potem z jezdecem
vred se zgrudila. Na stotine konjev je Ze v pri-
hodnjem trenutku drvilo Cezenj. V takem slu-
Caju ni pomo¢i. Kdo naj ustavi na stotine jez-
decev, kadar v naskoku drye naprej. Sam sem
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moral z njimi in kje je padel junak, se pozneje
teZko doloci.“

.Usmiljeni Bog!“ zaklicala je grofica Fra-
nica, obledela je kakor zid vsled straSne vesti
in je vila roke. ,Poteptan in zmefkan po konj-
skih kopitih! TakSna smrt je grozna! O ubogi,
ubogi Slavko!“

,Moral je imeti slutnje, ubogi Slavko, da
se brZfas ne bo vrnil iz boja,“ zaihtela je gospa
Holtenska, ,kajti preden je odSel, je napisal Se
svojo zadnjo voljo, nekako oporoko, katero
moram dati patru Evzebiju za slufaj, da bi —

Gospa vsled joka ni mogla stavka kongati.
Sla je v stransko sobico in se je vrnila s Slav-
kovim zapeatenim pismom. Molée je dala pismo
patru Evzebiju, ki tudi ni mogel prikrivati glo-
boke Zalosti.

,Mojemu ljubemu prijatelju, Castiytednemu
patru Evzebijul“ je menih Cital nadpis. Spodaj
ob robu je stal drobno pisan pripis: ,Naj se
odpre, kadar bo gotovo, da sem naSel smrt,
Odpre naj se po patru Evzebiju ali po visoko-
Castitemu gospodu $kofu Koloni¢u.* |

,Na mojo odgovornost lahko odprete pismo,
éas‘uvredm pater,“ oglasil se je stotnik Zalosten,
ko je videl, da se menih obotavlja. ,Smrt ne
oZivlja in Slavko je celo gotovo mrtev, ker ne
more drugale biti. Po konani bitki sem poslal
Stiri vojake, da poiSCejo padlega junaka; pti-
bliZno sem jim lahko dologil kraj, kjer je padel.
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Po dolgem iskanju so naSli sicer mnjegovega
¢rnega konja, globoko zabodenega s sulico, a
njegovega trupla niso mogli najti.“

Menih je torej odprl pismo in ko je gledal
nanj, padla mu je debela solza, znak tihe Za-
losti, na vrste, pisane v dobrem latinskem jeziku.

,Glejte, milostljiva grofica,* obrnil se je
do Franice, ,tukaj najdem Se eno manjSe pi-
semce. Naslovljeno je na vas in zaprto.”

Franica je s tresofo roko segla po pismu,

Pater Evzebij je naglo preletel z oémi ozko
pisane vrstice in je potem rekel:

,1akole mi piSe moj dobri prijatelj: Kadar
bo tvoje oko gledalo te vrstice, moj castivredni
duhovni ofe in prijatelj, moje srce ne bo veC
utripalo. Nalagam ti s svojo iskreno prosnjo
neko dolZnost, katero, upam, da izpolniS. Naj-
prej izro€i priloZeno pisemce na naslov visoko-
rodne grofice Franice TraueneSke, potem pa
porofaj mojim starSem, *da sem se pokoril za
nepokor3€ino; porofaj jim, da sem se posteno
prizadeval koristiti vesoljnemu kr3€anstvu, Ce-
prav seveda po drugem potu, kakor onem, ki
ga dolofuje redovna prisega. Nadalje jim daj
vedeti, da sem se do zadnjega trenutka hva-
leZno spominjal starSev, katere sem vsled bega
iz jezuitskega zavoda razZalil.h, — Moj oce je
gospod Franc vitez Encber$ki in Sorndorfski, v
sluzbi visokorodnega grofa Egona Fiirstenberga.
Stanuje pa v svojem gradu Jelenovcu ob Do-
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navi. Bog te Zivi, moj ljubi in poboZni Evzebijf
Tudi blagi gospe Holtenski, moji veliki dobrot-
nici, sporoéi moj zadnji pozdrav in mojo zadnjo
zahvalo. Spominjaj se veCkrat svojega prijatelja
Slavka EncberSkega.“

,B0di pridnemu in junaSkemu mliadeniCu
zemlja lahka!* mrmtal je stotnik. ,Kadar bo-
dete pisali njegovim starSem, povejte mi; tuds
jaz bi rad priloZil par vrst, da bodo iz ust osta-
relega bojevnika izvedeli hvalo umrlega sina, ki
se je Zrtvoval na oltarju domovine.“

Med tem <&asom je bila tudi Franica od-
prla svoje pismo. Ko je list razgrnila, padel ji
je koder lastnih las v roko. S solzami v oleh je
brala to-le:

,Visokorodna, draga gospica! Ko sem
takrat na begu iz Dunaja drZal v gozdu vaso
krvaveto glavo in jo ob potoku spiral, uropal
sem vam priloZen kodrc vasih las. Ljubil sem
vas tako iskreno, da sem hotel v boju postati
odlicen moZ, ki bi bil potem vreden Vase lju-
bezni. Toda kadar se bo Va$ koder zopet vrnil
k vam, takrat sem bojnim nezgodam podiegel,
onim nezgodam, katerim nisem Sel s pota samo
zato ne, da bi si Vas prisluZil in delal pokoro-
za neposlu$nost napram svojim starSem. DBog
bodi z vami! Spominjajte se Se vCasih svojega
ubogega popotnega spremljevalca

Slavka EncberSkega.*
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»Gotovo je mrtev!* vzkliknila je mlada
grofica, katero je st€na bol popolnoma prevzela.
»Zavoljo mene je Sel v smrt. Hotel se je v boju
ma vsak nalin odlikovati, da bi postal odli¢en
vojSCak, odlicen Castnik in bi potem lahko pred
mene stopil, rekoC: Franica, ¢e ne po rodu, pa
po svojih pogumnih ¢inih v prid domovine sem
te vreden. — Toda saj je bil viteSkega rodu,
saj je bil plemi€ in mirno bi mi bil lahko stopil
pred ofi in zahteval od mene roko, katere bi
mu ne bila odtegnila. Ze prvi€, ko sem ga vi-
-dela, sem se zanimala zanj in ko sem ga po-
zneje do dobrega spoznala, ko sem spoznala
njegove lepe lastnosti, zaCela sem ga ljubiti.
Moje srce je zdaj osirotelo!“

Jokaje je sedla na stol, a tudi gospa Hol-
tenska se je jokala. TolaZljivo je objela mlado
prijateljico., ;

s o

Drugi dan je Sla gtofica Franica zopet k
grofu Koloniéu, da se pogovori z njim, kar ji
prejsnji dan vsled mnogoStevilnih obiskov ni
bilo mogocCe. Oblecena je bila v ¢érno obleko.
‘Grof Koloni€¢ je takoj vedel, da pomeni Zalna
obleka in komu v spomin jo nosi, ker mu je
bil pater Evzebij vse natanéno razloZil o vée-
rajsnjin dogodkih in ga tudi seznanil z vsebino
obeh pisem, Kako je kardinal sodil o Slavku,
nam je iz povesti znano.
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.Zalna obleka pri tej priloZnosti dela ¢ast
tvojemu srcu, moj otrok,“ rekel je kardinal in
je so¢utno poljubil Zalostno sorodnico na celo.
»Rajni je bil vreden tvojih solz, kajti boljSe im
posStenejSe srce od mnjegovega Se nikdar ni bile
pod vojasko suknjo. Pri svoji grolovski besedi
reCem: Franica, ako bi Se on Zivel, jaz sam bk
Sel zanj snubit k tisti, katero si je bil izbral.“

,Mnogo sem Ze premiSljevala od véeraj in
skoraj sem prepri€ana, da bi bilo zame najboljSe,
ako bi vzela pajolan in Sla v samostan!“ me-
nila je grofica Franica.

,Opusti to misel, moj otrok,“ odsvetoval
ji je kardinal, ,kakor te poznam, bi ti v samo-
stan ravno toliko sodila, kakor je on.”

V sobo je stopil sluga in naznanil, da
Zeli pater Evzebij govoriti s kardinalom. Zadnji
je veleval, naj pater takoj vstopi. Ko je menik
zagledal grofico, bil je videti v zadregi in ni
mu $la beseda iz ust. Gotovo je hotel kardinalu
nekaj govedati, kar ni bilo za grofiCina uSesa.
Kardinal je takoj spoznal, da dela grofica patru
zadrego; namignil je torej priSlecu in Sla sta v
oddaljen kot, kjer je kardinal nagnil glavo in
mu je pater Evzebij nekaj zasSepetal y uho.
Veselo zadudenje se je razsirilo po kardinalovem
obrazu, ko je stopil k durim in z roko na-
mignil grofici v znamenje, naj nekoliko potrpi
in ga oprosti, ker jo mora za kratek Cas za-
pustiti, Pater je ostal pri grofici, da bi jo po-
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malem pripravil na presenetljivo novico, katero
je bil ravnokar zaSepetal kardinala na uho,

Ko je stopil grof Koloni¢ v predsobo, nasel
je tam mladega moZa z obvezanim d¢elom. Bil
je poljski obleCen in je v roki drZal Stirioglato
poljsko kapo iz koZuhovine. Katdinal ga ni takoj
spoznal.

,Oprostite, ako vas motim, visokocastiti
gospod Skof“, bil je Slavkov glas; res je bil
moZ Slavko, ki pa Se ni vedel, da je Skof Ko-
loni¢ Ze postal kardinal,

Grof je z odkritosrénim veseljem sprejel
od mrivih ostalega in ga je prav po odletovsko
-objel. Zdaj mu je moral mladeni¢ pripovedovati
0 zadnjih preZivelih dogodkih., Truplo njegovega
konja ga je bilo reSilo kopit kirasirskih konjev,
ki so teptala konja, a niso zadela pol pod konjem
leZeCega Cloveka, Samo ena edina podkev ga je
zadela na Celo in ga ranila, da je omedlel. Ko
je priSel zopet k zavesti, se je z veliko silo iz-
vlekel izpod mrtve mrhe in se upehan podal
proti mestu. Gornje stegno ene noge mu je bilo
nekoliko zmeckano in ker ga je tudi rana na
€elu zalela moc€no skeleti, je ob nekem plotu
-obnemogel in obleZal. Tam so ga naSli poljski
jezdeci. Nek poljski €asinik se je pobrigal zanj
in ga dal v bolniSnico, kjet so ga preiskali in
obvezali. PriSel je zopet k mo¢i in danes zjutraj
se je lahko napotil v mesto, da poiS¢e znance in
dobrotnike. Rana na Celu ni nevarna in bo
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kmalu zacelila. Brazgotina mu bo seveda ostala,
a mu bo C€asten spomin.

ofivala Bogu, da si se vmil, moj sin,“
tekel je kardimal, ko je bil Slavko s poro€ilom
gotov. ,Moja skrb bo, da bo$ vredno poplatan
za svoje junaSke €ine.“

,Ako hocCete kaj zame storiti, prosil je
Slavko, ,tedaj mi izposlujte pri papeZu odvezo,
ker sem pobegnil iz jezuitskega zavoda.“

,imas§ mojo besedo,“ odgovoril je kardinal,
,da ti bom v Rimu izprosil odvezo. Tudi o tvoji
rodbini ti lahko marsikaj poroam, marsikaj ve-
selega. Ko sem vCeraj po patru Evzebiju zvedel
tvoje pravo ime in tvoj dom, dal sem poizve-
dovati, ali ni v avstrijski armadi kakSen od-

delek Fiirstenbergovih vojakov. Bil je in takoj
so mi poslali enega izmed C{astnikov, nekega
Franca viteza TroSenskega — —“

,10 je moj stric!“ zaklical je Slavko.

,Da, tako je!“ potrdil je kardinal. ,Toda ti
ima$ Se eno sestro, Slavko!“

_Da, ime ji je Stefanija in je dve leti mlaj-
Sa od mene.”

,Glej, Stefanija je bila vedno poboZen otrok
in kakor mi je tvoj stric povedal, si je vedno
7elela iti v samostan., StarSa sta ji naposied do-
volila, ker sta videla, da je res njena srCna Zelja
in tako je tvoja sestra pomagala materi izpolniti
storjeno zaobljubo,*
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,Oh, dobra Stefanija!“ vzkliknil je Slavko
ginjen. ,Kako veliko hvalo sem ji dolZan!“

Tu so se odprle duri iz dvorane in na
pragu se je pokazala grofica Framica. Ko ji je
bil pater Evzebij pomalem povedal, da Slavko Se
Zivi, da je v bliZini, se grofica ni mogla ni¢ ve¢
vzdrZati in je odprla duri, Rudecica in bledota
sta menjavali na njenem obrazu, po katerem so
se pretakale solze srCnega veselja. Stala sta si
molée nasproti, nobeden ni naSel prave besede.

Kardinal se je smehljal, reko¢: |

,9a] vem, kako vama je pri srcu. Ni se
vama ni¢ freba vpri€o mene zatajevati. Slayko
misli si, da bi bil jaz ofe grofi¢in; kaj bi- storil,
¢e bi te vpraSal, ali ji hofeS posvetiti svoje Ziv-
lienje? Kaj bi odgovoril ?*

Se vedno ni Slavko naSel prave besede.
Jecljal je par nerazumljivih stavkov.

,10rej vpraSaj Franico,“ pomagal mu je
kardinal iz zadrege, ,ali ji nisem zastavil svojo
grofovsko besedo, da bi te iz mojih rok dobila
za mozZa, ako bi Se bil pri Zivljenju. Do zadnjega
trenutka smo te namre¢ smatrali za mrtvega,
posebno ker te je stotnik Holtenski videl pasti
in je takoj po tem cCez tebe jezdilo veC stotin
jezdecev. Ali nisem tako rekel, Franica? Ali bos
tudi ti molcala?“

,Ne, ne bom moléala! Res je, da ste mi
dali besedo!“ potrdila je grofica in objela mla-

dega junaka.
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,B0g blagoslovi vajino zvezo!“ Zelel je
blagosréni dobrotnik in je oba blagoslovil. —

Nekaj tednov poznej sta kardinal Koloni¢
in grof Starhemberg cesarju predstavila mladega
junaka in mu pripovedovala o velikih zasiugah,
ki si jih je bil stekel za domovino, posebno za
oprostitev Dunaja. Cesar ga je poplacal s svojo
ustmeno zahvalo in ga je povzdignil v baronski
stan.

Kar je Slavko svoj ¢as blodil v mrzliéni
bolezni, se je res zgodilo: grof Koloni€¢ ga je
pred oltarjem poro€il z izvoljenko. Oftroci in
vnuki tega zakonskega para so si kaj izvrstno
zapomnili imeni Koloni¢ in Starhemberg, a pomni
ju tudi svetovna zgodovina.

el megly  fiP———

Ob koncu naSe povesti naj omenimo se
nekaj podrobnosti izza obleganja Dunaja po
Turkth leta 1683.

Ko so s Kahlenberga oznanjale rakete, da
se je poljski kralj zdruZil z vojsko vojvode Lo-
tarin§kega, je tudi veliki vezir Kara Mustaia
po svojih ogleduhih izvedel, da prihaja mestu
pomo¢. Od jeze je zalel Skripati z zobmi, grabil
se je za lase ter preklinjal dan svojega rojstva.
Brez usmiljenja je pri tej pri¢i dal pomoriti tri-
deset tiso¢ ujetih kristjanov, med katerimi so

bili ve&inoma starci, Zeme in otfroci, na tisoce
8
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in tisofe jih je bil Ze prej poslal v suzZnost in
sicer, kakor nam pripoveduje povest, okrog 87.000.

Kara Mustafa se je poznej moral obesiti in
sicer na povelje sultanovo, ki mu je — po stari
turski Segi — poslal v pismu svileno zeleno vr-
vico., Kdor je izmed dostojanstvenikoev dobil od
sultana vrvico in ni v nekem gotovem Casu iz-
vrSil samomora, zadavili so ga sultanovi seli.
Beg ni bil mogo€, ker je bil veliki vezir s tre-
nutkom, ko je dobil sultanovo pismo v roke, Ze
jetnik, Samomor se je pri Turkih Stel vendar Se
CastnejSega, nego smrt po rablju,

Kako grozovito so Turki razsajali po du-
najski okolici, kaZe dejstvo, da ni bilo po vec
ur okrog nikjer ve€ ne trga, ne vasi in je bila
vsa okolica prava pusCava.

ReSilna vojska je zaplenila tristo topov,
petnajst tiso€ Sotorov in dva milijona tolarjev
v gotovini. Ko so Dunajani hiteli v tabor, da
bi videli slavnega poljskega kralja, ki jih je
reSil straSnme suZnosti, se mu je vsak hotel sam
zahvaliti in mu poljubiti roko ali se vsaj do-
takniti njegovega plas¢a. Bila je taka gnjeca, da
bi ga bili skotaj zmeckali. Po celi Evropi so se
veselili slavne zmage.

Slavni poljski kralj pa se ni hotel muditi
na Dunaju. Hitro je 3el za beZe€imi Turki, ki se
brZas niso nadejali, da bi jih kdo zasledoval.
Med potjo jih je Se enkrat uZugal,
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S porazom pred Dunajem je jela Turkom
oiniti vojna sre€a. Cesarska vojska jih je pri-
hodnja leta veCkrat porazila in jim vzela zemljo
za zemljo, trdnjavo za trdnjavo. Ko so se Se
Bene€ani zvezali s cesarjem, zaf.‘ell so Turke
preganjati tudi po morju.

Leta 1686. so si cesarski pod vodstvom
vojvode LotarinSkega osvojili vso Ogrsko do
Donave, Leta 1687. so Se enkrat poskusili Turki
srefo in priSli z novo vojsko €ez Dravo, ali bili
so pri Harkanji zmagani in zdaj so morali Se
tudi vso Slavonijo prepustiti zmagujofim na-
sprotnikom.

A ko so zmagovalne cesarske vojske 1iz-
gnale sovraznika vesoljnega krS¢anstva skoraj
iz celega ogrskega kraljestva, Sle so tudi cez
mejo v Bosno, Srbijo in VlaSko. Res Se Turek
mnogo in mnogo desetletij ni bil celo nZugan,
a take sile vendar ni mogel ve€ spraviti na
noge, da bi pred njim trepetal krSCanski zapad.
Njegova mo& je pomalem hirala, vojskovodje
kakor princ Evgenij ali Laudon so ji zadajali
smrini udarec za udarcem, dokler ni TurCija
postala slabotna drZavica, ki se vzdrZuje na po-
vi$ju le Se vsled opore nekaterih velesil.




¥ Zalo7hi Aul. Turka, kujigarja v Ljubljani, Dunajska cesla §t.7

se dobivajo sledele knjige:

Zlatarjevo zlato. A. Senoa. Roman. 300 str. Cena Din, 24*—.

Zmaj iz Bosne. I. E. Tomié. Povest iz Bosenske zgodovine.
192 str. Cena Din, 20'—,

Pred nevihto. J. Turgenjev. Novela. 96 strani. Cena Din, 7'—.

- Marjetica. Idila. Spisal A. Koder. 256 str. ITI. natis. Din. 20'—,

Materina Zrtev. Pripovedka iz Dalmacije. Cena Din. 16—,

Gozdovnik. Spisal H. Majar. 1. in II. del. Cena Din. 25—,

Beneska vedeZevalka ali prokletstvo in blagoslov. Povest.
86 strani. Cena Din, 7'—.

Skozi Sirno Indijo. Povest. Cena Din. 12'—.

Na indijskih otokih. Povest. Cena Din. 10—,

Mrtvi gostaé. Povest. Cena Din. T°—,

Ciganova osveta. 65 strani. Cena Din. 7'—.

Hedvika, banditova nevesta. 78 strani. Cena Din, T'—.

Cvetina borograjska. S podobami. 128 strani. Cena Din, 12'—,

Pravljice. Spisal H. Majar, 84 strani. Cena Din. 7'—.

Elizabeta, héi sibirskega jetnika. 100 strani. Din. 8°—,

Fra Diavolo. Povest iz roparskega Zivljenja, 102 str. Din. 12'—,

Rinaldo Rinaldini. Zanimiva roparska povest. 114 str. Din. 14'—,

Musolino, ropar Kalabrije. Zanimiva povest. 102 str. Din. 8'—.

Pozigalec. Zanimiva povest. 8 podobo. 82 strani. Cena Din, 6'—,

Parizki zlatar. Povest. 92 strani. Cepa Din. 7" —.

Beligrajski biser. Povest. 56 strani. Cena Din. 7'—.

Cesar JoZef II. Povest. S podobo. 88 strani. Cena Din.T'—,

Devica Orleanska. Historiéna povest. 102 strani. Cena Din, 8'—,

Sin medvedjega lovea. Potopisni roman. Cena Din. 20'—-

Pod Kkrivo jelko. Povest iz ¢asa rokovnjadev na Kranjskem,
Cena Din, 12—,

Andrej Hofer, junaSki vodja Tirolcev 1. 1809. Z barvano po-
dobo. IV, pomnoZeni natis. Cena Din. 8 —,

Fran baron Trenk, vodja hrvatskih pandurov. 80 str. Din, 7°—,

Burska vojska. 96 strani. S podobami. Cena Din. 12'—,

Revolucija na Portugalskem. Zanimivo razkritje portugal-
skega dvora. Z 10 podobami. Cena Din. 6°'—.

Cvetke. Spisal H. Majar. 72 strani, Cena Din, 6'—,

Krvna osveta — Kmetska vstaja. 56 strani. Cena Din. 7'—,

Sv. Genovefa. Povest. IIL natis. 88 strani, Cena Din, 12'—,

Sveta noé. Spisal R. Vrabl, 56 strani. Cena Din. 6'—. :

Sv. Notburga, pomoénica v vsakovrstnih potrebah in popis
zivljenja sv. lieme, 56 strani. Cena Din., T'—,

Robinzon, povest, 118 strani, s podobami. Cena Din, 12'—,

Stric Tomova kofa. — Povest. Cena Din. 16°—, :

Najvecdji slovenski spisovnik ljubavnih in Zenito=
vanjskih pisem. V. pomn. natis, 186 str, Cena Din, 20'—.

Knjiga o dostojnem vedenju. Cena Din 9"—.

Pri naroéilih se mora denar naprej poslati in Din. 3'— za
postnino priloziti, Na povzetje se ne posilja.
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